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Abstrakt:  

Under början av 1900-talet bodde det många svenskar och ättlingar till svenskar i delstaten 

Nebraska. Omaha-posten var en svenskspråkig tidning som gavs ut i delstaten, med syfte att 

befrämja svenskheten och svenskarnas intressen. Omaha-postens artiklar visar emigranternas 

vardagsliv och samhället runtomkring dem. Många av artiklarna innehåller ordet svenskhet och 

av dessa så är det många som handlar om svenskhetens bevarande. 

 

Syftet med denna avhandling är att ta reda på i vilken kontext man skrev om svenskhet i 

Omaha-posten under tidningens första tio verksamhetsår. Jag har använt mig av sökordet 

svenskhet och dess böjningsformer för att få fram alla artiklar som inkluderar ordet svenskhet i 

Omaha-posten. 

 

I denna avhandling har jag visat att svenskheten skrevs i många olika kontexter i Omaha-

posten. En av de vanligaste var svenskhetens bevarande där de flesta skribenter ville bevara 

svenskheten medan ett fåtal förespråkade en amerikanisering. Andra kontexter som var vanliga 

var kyrkan, emigrationsfrågan, politik och föreningsliv. Det skrevs även om svenskhet i många 

andra kontexter som inte går att sätta in i någon kategori. 
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1. Inledning 

 
Den organiserade utvandringen från Sverige till Amerika pågick från 1850-talet till 1923 med 

avbrott under första världskriget.1 Sverige präglades av fattigdom och hungersnöd, och många 

drömde om ett bättre liv i Amerika. Totalt emigrerade över 1,2 miljoner svenskar.2 Orsaken till 

emigrationen går att bryta upp i push- och pullfaktorer. Hungersnöd och brist på 

arbetsmöjligheter som följd av en ökande population i Sverige var en av de största 

pushfaktorerna. En stor pullfaktor var gratis mark vilket möjliggjordes av American Homestead 

Act som stiftades 1862. Detta gav människor möjligheten att få 65 hektar mark så länge som 

personen brukade och förbättrade marken under en fem års period. 3  Guldruschen, gott om 

arbetsmöjligheter och religionsfrihet var även de vanliga pullfaktorer som lockade människor att 

emigrera.  

De första svenskarna som kom till Amerika såg inte sig själva som svenskar utan de definierade 

sig utifrån den region i Sverige de kom från. Det var först under 1880-talet när den större 

emigrationen kom i gång från Sverige till USA som svenskar i USA kom att skapa en svensk-

amerikansk identitet.4 

Det var vanligt att svenskar bosatte sig på ställen med en redan existerande svensk befolkning. 

Över 50 procent av svenskarna bosatte sig i delstaterna tillhörande mellanvästern, Minnesota var 

och förblir ännu idag den delstat med den största andelen svenska emigranter.5  

Omaha blev under mitten av 1800-talet den största staden i Nebraska och en plats dit många 

svenskar senare kom att söka sig. De första svenskarna som bosatte sig i Nebraska anlände till 

delstaten under 1850-talet.6 Då byggandet av Union Pacific järnvägen inleddes i Nebraska under 

 
1 ”Emigrationen till Amerika”, Institutet för språk och folkminnen, hämtad 22.09.2022, https://www.isof.se/lar-dig-

mer/webbutstallningar/halsningar-from-amerikat/emigrationen-till-amerika. 
2 Institutet för språk och folkminnen, ”Emigrationen till Amerika”. 
3 ”Homestead Act (1862)”, National Archives, hämtad 22.09.2022, https://www.archives.gov/milestone-

documents/homestead-act. 
4 Terrence Jon Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 1870–1900, (Lincoln: 

University of Nebraska-Lincoln, 1987), 21. 
5 ”Swedish Immigration to North America”, Augustana College, hämtad 22.09.2022, 

https://www.augustana.edu/swenson/academic/history. 
6 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 29–30. 

https://www.augustana.edu/swenson/academic/history
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1860-talet ökade mängden svenskar som flyttade till delstaten.7 Då järnvägen rörde sig västerut 

genom Nebraska bildades nya samhällen längs med järnvägen, en del av dessa städer och byar 

grundades av svenskar och de fick svenskklingande namn till exempel Gothenburg, Malmo, 

Stromsburg och Swedeburg.8  

Det var inte ovanligt att folk som kom från Skandinavien bosatte sig på ett ställe där det redan 

bodde skandinaver. Många av de skandinaver som bosatte sig i Nebraska gjorde det i norra 

Omaha.9 Det fanns ett område i Omaha där det bodde så många svenskar att det kom att kallas 

Lilla Stockholm från 1880-talet till 1910-talet.10 År 1930 bestod över tio procent av Omahas 

befolkning av personer som var födda i Sverige.11  

Från och med början av 1930-talet assimilerades svenskarna mer och mer med den amerikanska 

befolkningen. Många svenska institutioner stängde eftersom det inte längre fanns ett behov av 

deras verksamhet. I Nebraska började det med att svenska kyrkor övergick till att hålla 

gudstjänster på engelska eller stängas helt. Många svenskspråkiga tidningar lades ner och 

föräldrarna slutade prata svenska med sina barn. 

 

Syfte och frågeställning 

I dagens Nebraska kan man fortfarande se spår av den svenska emigrationen som ägde rum till 

delstaten från mitten av 1800-talet till början av 1900-talet. Till exempel kallar staden 

Stromsburg sig för ”Swede Capital of Nebraska”12 en titel som tilldelades staden år 1966 av 

Guvernör Frank Morrison under Stromsburgs svenska festival. Staden Oakland har fått en 

liknande titeln och kallar sig för ”Swedish Capital of Nebraska”.13 Svenska festivaler, svensk 

 
7 Joseph Alexis,”Swedes in Nebraska” från Nebraska State Historical Society Volume XIX, editerat av Albert 

Watkins, (Lincoln: The Nebraska State Historical Society,1919), 80. 
8 ”A History of Scandinavians In North Omaha”, North Omaha history, hämtad 9.01.2023, 

https://northomahahistory.com/2017/01/26/scandinavians/. 
9 North Omaha History, ”A History of Scandinavians In North Omaha”. 
10 North Omaha History, ”A History of Scandinavians In North Omaha”. 
11 ”Swedes”, Encyclopedia of the great plains, hämtad 9.01.2023, 

http://plainshumanities.unl.edu/encyclopedia/doc/egp.ea.036.xml. 
12 ”In the beginning...”, Stromsburg chamber of commerce, hämtad 16.01.2022, 

https://stromsburgchamber.org/About-us. 
13 ”Little bit about Oakland´s history!”, City of Oakland, hämtad 10.01.2022, https://ci.oakland.ne.us/about-

us/history/.  

https://northomahahistory.com/2017/01/26/scandinavians/
http://plainshumanities.unl.edu/encyclopedia/doc/egp.ea.036.xml
https://ci.oakland.ne.us/about-us/history/
https://ci.oakland.ne.us/about-us/history/
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dans och midsommarfirande ordnas på olika håll i Nebraska ännu idag. Det svenska språket har 

däremot till största delen gått förlorat. Det går att se tydliga spår av den svenska emigrationen till 

Nebraska över hundra år senare, vilket är orsaken till att jag valt att studera hur svenskheten 

syntes bland svenskar i Nebraska under början av 1900-talet.  

Syftet med denna avhandling är att ta reda på hur svenskar som emigrerade till USA och bodde i 

Nebraska såg på svenskhet i sitt nya hemland. För att ta reda på detta analyserar jag artiklar som 

innehåller ordet svenskhet i den svenskspråkiga tidningen Omaha-posten. Artiklarna som jag 

analyserar är från mitten av år 1904 till 1913, det vill säga Omaha-Postens första tio 

verksamhetsår. Min frågeställning är följande: I vilken kontext skrev man om svenskhet i 

Omaha-posten? Utöver detta vill jag även ta reda på hur man skrev om svenskhetens bevarande, 

hur man skrev om svenskhet i anknytning till politik, hur man skrev om svenskhet i förhållande 

till kyrkan. 

 

Tidigare forskning 

Den forskning som har gjorts om svenskar i Nebraska är förhållandevis gammal. Det var ett 

populärt ämne att forska i tidigare, men ingen ny forskning om ämnet har kommit ut sedan början 

av 2000-talet. Även forskning om svenskamerikaner som tangerar det jag vill undersöka, är 

relativt gammal. Det finns nyare forskning som använder sig av svenskamerikanska tidningar 

som källa, men forskning som handlar om svenskamerikanska tidningar är oftast av det äldre 

slaget. 

Forskningsläget i dag, när det kommer till nordisk emigration, har under de senaste åren präglats 

av nybyggarkolonialism och hur de som emigrerade behandlade ursprungsbefolkningen i 

Amerika. Jag har valt att inte ta upp detta i min avhandling eftersom det inte är inom ramarna för 

vad jag vill undersöka. 

Therrence Jon Lindell publicerade år 1987 doktorsavhandlingen Acculturation among Swedish 

immigrants in Kansas and Nebraska, 1870–1900. Avhandlingen skildrar hur svenskar kom till 

mellanvästernstaterna Nebraska och Kansas, hur de assimilerades med lokalbefolkningen samt 

religionens spridning bland de nyinflyttade svenskarna. Lindell synliggör att svenskarna frivilligt 

och ganska snabbt assimilerades i det amerikanska samhället, att de stödde allmänna skolor och 
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att de accepterade amerikanska instruktioner för att lyckas bättre ekonomiskt. Det fanns även sätt 

på vilka svenskarna inte ville assimileras; de ville till exempel bevara sina egna kyrkor och även 

giftermål svenskar emellan var vanligt förekommande. 

Raymond Douglas Screws doktorsavhandling Retaining their culture and ethnic identity: 

Assimilation among Czechs and Swedes in Saunders County, Nebraska, 1880–1910 publicerades 

2003, och i den jämför han hur svenskar och tjecker assimilerades i Saunders County, som är ett 

län i östra Nebraska. Länet ligger strax norr om Nebraskas huvudstad Lincoln. I avhandlingen 

framkommer det att tyskarna assimilerades snabbt, medan tjeckerna och svenskarna lyckades 

behålla sina etniska identiteter över en längre tidsperiod. Liksom Lindell konstaterar också 

Screws att svenskarna gifte sig med andra svenskar i hög grad.14 

Screws konstaterar också att över lag visste vuxna svenskar inte om så mycket annat än den 

svenska kulturen som de hade vuxit upp med. Detta i kombination med att de inom Saunders 

County ofta bodde i mycket glesbebyggda områden tillsammans med andra svenskar gjorde 

assimilationen svårare.15 Språket används i Screws avhandling även för att ta reda på hur pass 

assimilerad någon var. År 1910 talade 15 procent av kvinnorna och fem procent av männen som 

bodde i Saunders County och som var födda i Sverige endast svenska.16 Slutligen konstaterar 

Screws att det var sociala gränser som gjorde att de assimilerades långsamt. 

The relation of the Swedish-American newspaper to the assimilation of Swedish immigrants 

skriven av Albert Ferdinand Schersten och publicerad år 1935, som en del av Augustana libery 

publications, berör läsandet av svenskamerikanska tidningar och hur läsandet av dessa kan 

kopplas till assimilering. Schersten kommer i sin forskning fram till att man över lag kan se att de 

svenskar som har läst svenskamerikanska tidningar har assimilerats mindre eller långsammare än 

de som inte har läst svenskamerikanska tidningar.17 

I The Cultural Heritage of the Swedish Immigrant: Selected References av Oscar Fritiof Ander 

publicerad år 1956, diskuteras orsaker till emigration, hur svenskarna flyttade till Amerika och 

 
14 Raymond Douglas Screws, Retaining their culture and ethnic identity: Assimilation among Czechs and Swedes in 

Saunders County, Nebraska, 1880–1910, (Lincoln: University of Nebraska, 2003), 144. 
15 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 155. 
16 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 159.  
17 Albert Ferdinand Schersten,The Relation of Swedish-American Newspaper to Assimilation of Swedish Immigrants, 

(Rock Island: Augustana libery publications, 1935), 96. 
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hur svenskarna anpassade sig till ett nytt liv i Amerika. Ander lyfter även fram 

emigrantguideböcker och deras betydelse för emigranterna. Böckerna innehöll oftast goda råd 

såsom var man kunde hitta jobb, vad man skulle akta sig för och hur mycket pengar man behövde 

ha med sig.18 

I ett kapitel som berör svenskamerikanska tidningar lyfter Ander upp att många av dessa 

tidningar har publicerats av församlingar och att deras innehåll ofta består av kyrkliga nyheter.19 

Över lag dog dessa kyrkliga tidningar ut ganska fort. Ander nämner även att livslängden för 

svenskamerikanska tidningar var ganska kort.20 Försök gjordes även att skapa tidningar som gavs 

ut dagligen, men det var inte ekonomiskt lönsamt och de flesta tidningar publicerades veckovis 

eller månadsvis.21  

  

Materialbeskrivning och metodval 

Svenskspråkiga tidningar utgivna i USA kan ge en god inblick i hur livet såg ut bland de 

emigrerade svenskarna. Forskaren Oscar Fritiof Ander beskriver kunskapen som tidningarna kan 

förmedla på följande sätt: ”De ger nästan en tredje dimension, nämligen, den av djup, till studier 

av invandrarna i Amerika. Genom dessa tidningar är det möjligt att se invandrarnas liv som de 

levde det”.22  

Som källmaterial till denna avhandling kommer jag att i huvudsak använda mig av tidningen 

Omaha-posten. Omaha-posten var en svenskspråkig tidning som gavs ut åren 1904–1954. Den 

gavs i huvudsak ut i Nebraska, men för en extra peng kunde man även få tidningen skickad till 

Sverige. Tidningen har setts som en bondetidning, men tidningen inkluderar även andra ämnen 

och allmänna nyheter.23 Många av artiklarna är skrivna om enskilda svenskar i Nebraska, om 

 
18 Oscar Fritiof Ander, The Cultural Heritage of the Swedish Immigrant: Selected References, (Rock Island: 

Augustana libery publications, 1956), 36. 
19 Ander, The Cultural Heritage of the Swedish Immigrant, 147. 
20 Ander, The Cultural Heritage of the Swedish Immigrant, 149. 
21 Ander, The Cultural Heritage of the Swedish Immigrant, 147. 
22 ”They provide almost a third dimension, namely, that of depth, to the study of the immigrants in America. 

Through these newspapers it is possible to see the life of the immigrants as they lived it”, Ander, The Cultural 

Heritage of the Swedish Immigrant, 148. 

 23”Omaha posten”, Minnesota historical society, hämtad 23.09.2022, 

https://www.mnhs.org/newspapers/swedishamerican/omaha-posten.  

https://www.mnhs.org/newspapers/swedishamerican/omaha-posten
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deras liv och plats i samhället. En del av artiklarna i tidningen består även av artiklar som 

Omaha-posten har citerat från svenska tidningar i Sverige. Jag har tillgång till de tidningar som 

har publicerats åren 1904–1922 via Minnesota Historical Societys digitala arkiv.   

I avhandlingen använder jag mig av en metod som utgår från förekomsten av sökordet 

”svenskhet” och ordets böjningsformer i Omaha-posten åren 1904–1913. Därefter har jag 

kategoriserat de artiklar som nämner svenskhet, i kategorierna emigration, bevarande, kyrkan, 

politik, föreningsliv och övrigt, där varje kategori utgör ett avhandlingskapitel. Många artiklar 

som nämner svenskhet passar in i flera kategorier, i de fallen har jag valt att placera artikeln i den 

kategori som är mest relevant för artikeln i fråga. Mycket av Omaha-postens innehåll berör 

svenskhet även om ordet svenskhet inte nämns i artikeln. Jag har medvetet valt att inte analysera 

de artiklar som inte nämner svenskhet och i stället fokusera på artiklar där svenskhet specifikt 

nämns, eftersom jag vill undersöka i vilken kontext skribenterna skrev om svenskhet. Det är 

omöjligt att veta vem som har skrivit många av de artiklar som jag tar upp i denna avhandling, 

eftersom det var vanligt att skribentens namn inte nämns i tidningsartiklar från den här 

tidsperioden. I dessa fall har jag valt att referera till personen som har skrivit artikeln för 

”skribenten” även om jag inte vet om det är en person eller flera personer som har skrivit artikeln 

i fråga. Det finns även fall där skribenten endast har valt att skriva ut sitt första namn, om så är 

fallet så refererar jag till personen utgående från det namnet som hen har skrivit efter artikeln.  

Nedan följer en tabell som visar hur många träffar sökorden svenskhet, svenskheten och 

svenskhetens har i Omaha-posten under dess tio första verksamhetsår. En del av träffarna var 

dikter om svenskhet, jag har valt att inte analysera dessa inom ramen för denna avhandling. Det 

finns även återkommande annonser som inkluderar ordet svenskhet, i de fallen har jag endast 

analyserat en av de identiska annonserna. Omaha-posten grundades 1904 och första numret av 

tidningen gavs ut i september samma år, totalt gavs 16 tidningar ut det året vilket förklarar varför 

det finns mindre träffarna det året. Med undantag för 1907 de bara publicerades 46 tidningar, de 

andra åren som jag har undersökt publicerades det strax över 50 tidningar per år. 

Tabell 1: Antal träffar för svenskhet och ordets böjningsformer i Omaha-posten 1904–1913 

Årtal  
Antal 
träffar 

1904 1 
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Källa: Omaha-posten 1904–1913 

 

Teoretiska perspektiv och begrepp   

I denna avhandling utgår jag från Benedict Andersons idé om den föreställda gemenskapen. 

Benedict Anderson beskriver en nation som en föreställd politisk gemenskap. Denna gemenskap 

är föreställd eftersom alla medlemmar av nationen inte kommer att kunna träffa varje medlem, 

trots att bilden av deras gemenskap finns i deras medvetande.24 Anderson menade att det var 

tryckteknologin och kapitalismens överensstämmande med de mångsidiga språkens mångfald 

som frambringade en ny form av en föreställd gemenskap, vilken lade grund för den moderna 

nationen. 25  Enligt Anderson var tidningar även en grund för denna föreställda gemenskap, 

eftersom tidningarnas läsekrets möjliggjorde en kollektiv upplevelse av nyheter, denna 

upplevelse var inte beroende av ett geografiskt avstånd eller sociala hierarkier.26 

Enligt detta perspektiv kan svenskheten i USA ses som en skapad identitet. Även om svenskarna 

i USA inte kände alla andra svenskar så kunde de samlas kring sitt svenska språk och svenska 

arv. Omaha-posten fungerade som en upprätthållare av denna gemenskap svenskar emellan i 

Nebraska. 

 
24 Benedict Anderson, Den föreställda gemenskapen: Reflexioner kring nationalismens ursprung och spridning, 

Översättning Sven-Erik Torhell (Göteborg: Daidalos AB, 2005), 21. 
25 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 55. 
26 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 52–56. 

1905 15 

1906 10 

1907 9 

1908 18 

 1909 13 

1910 12 

1911 24 

1912 7 

1913 10 
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Arnold M. Rose definition av assimilation är relevant i denna avhandling. Hans definition av 

assimilation förklarar det skribenterna i Omaha-posten menar när de skriver om rädslan för 

assimilering. Rose beskriver assimilation som ”anpassningen av en person eller en grupp av en 

kultur från en annan social grupp till en fullständig utsträckning att personen eller gruppen inte 

längre har några karaktärsdrag som identifierar honom med hans tidigare kultur och inte länge 

har några speciella lojaliteter till hans tidigare kultur. Eller processen som leder till införandet av 

detta.”27 

Teorin om assimilation i amerikansk historia har kritiserats bland annat för att inte inkludera 

personer med afrikanskt ursprung 28  och ursprungsbefolkningen i USA. 29  Eftersom min 

avhandling handlar om svenskar och deras assimilering så är den problematiken inte relevant i 

denna avhandling. 

Under tiden för den stora massutvandringen från Europa kunde en person i USA ses som 

assimilerad när personen klarar av språket och kan delta i sociala ritualer i till exempel det sociala 

och politiska livet utan att stöta på fördomar i det samhället. En person ansågs assimilerad om 

personen kan klara av vardagliga saker och ärenden när det kommer till interaktioner med 

andra.30 Enligt det här tankesättet skulle de flesta av Omaha-postens läsare samt redaktion vara 

assimilerade i det amerikanska samhället. Då det skrevs om rädslan för assimilation i Omaha-

posten handlar det oftast om assimilation i enighet med Rose definition. 

I dagens postmoderna samhälle har svenskhet kritiserats som begrepp, med tanke på immigration 

och inkludering i dagens Sverige. Svenskhet ses som ett exkluderande begrepp eftersom det 

förknippas med ”vita personer” och inkluderar således inte en del av de personer som har 

invandrarbakgrund.  

 
27 ”the adoption by a person or group of the culture of another social group to sutch a complite extent that the person 

or group no longer has any characteristics identifying him with his former culture and no longer has any particular 

loyalties to his former culture. Or, the process leading to this adaption.”Arnold M. Rose, Sociology: The Study of 

human Relations, (New York: Alfred A. knof, 1956) 557–558. 
28 I originalkällan används ”Africans” vilket ur dagens perspektiv kan problematiseras och diskuteras men detta faller 

utanför syftet för denna avhandling. 
29 Nathan Glazer, ”Is assimilation dead?” i The Annals of the American Academy of Political and Social Science, 

(Thousand Oaks: Sage Publications, 1993) 124. 
30 Milton M. Gordon, Assimilation in American life: the role of race, religion and National Origins, (New York: 

Oxford university press, 1964), 63. 
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Tobias Hübinette och Catrin Lundström skriver i deras text Sweden after the Recent Election:The 

Double-Binding Power of Swedish Whiteness through the Mourningof the Loss of “Old Sweden” 

and the Passing of “Good Sweden” om hur en vit person i dagens Sverige automatiskt ses som 

svensk, medan en person som inte är vit inte ses som svensk.31 De menar att det ”kroppsliga” 

begreppet ras och det kulturella begreppet etnicitet har kollapsat, vilket har lett till att vithet ses 

som svenskhet. Författarna anser att det är nödvändigt att ändra på och förnya begreppet 

svenskhet, så att begreppet inte kopplas ihop med vithet, utan blir ett mera inkluderande 

begrepp.32 

Det finns inte någon enhetlig eller exakt definition av vad svenskhet faktiskt är och synen på 

svenskhet skiljer sig mellan olika personer. Jag är medveten om problematiken med begreppet 

svenskhet, men eftersom innebörden av begreppet har ändrat mening med tiden och begreppet 

inte har samma betydelse idag som det hade för hundra år sedan har jag ändå valt att använda mig 

av begreppet svenskhet. Eftersom denna avhandling berör just tidigt 1900-tal, har jag valt att utgå 

från emigranternas syn på svenskhet. Även om svenskheten kan ses som något som till viss mån 

togs med av svenskarna till USA, finns det inte heller någon exakt definition på vad de själva såg 

som svenskhet i sitt nya hemland. För att belysa detta har jag valt att citera en del av en artikel ur 

Omaha-posten från år 1911. ”Det beror på oss, svenska-amerikaner, om svenskhet här i landet 

skall betyda heder och ära, vett och vetande, sång, poesi, konstflit, ljus och sanning och skönhet – 

evärderlig ära för vår nationalitet, till glädje och gaga för vårt adoptivland”.33 Skribenten menar 

att det är upp till svenskarna själva att med hjälp av sina handlingar visa vad svenskheten ska 

förknippas med. Skribenten lyfter endast upp positiva saker i hens förslag på vad svenskhet 

kunde förknippas med. Citatet tyder alltså på att svenskarna själva inte hade en exakt definition 

på svenskhet och vad detta skulle förknippas med, utan att det snarare var frågan om en ny 

svenskhet som skapades bland svenskar i USA.  

När jag använder ordet svenskhet i denna avhandling syftar jag på den kulturidentitet som skapats 

i Sverige, såsom traditioner och beteenden. Denna typ av svenskt beteende och svenska 

 
31 Tobias Hübinette och Catrin Lundström,” Sweden after the Recent Election:The Double-Binding Power of 

Swedish Whiteness through the Mourning of the Loss of “Old Sweden” and the Passing of “Good Sweden””, 

NORA—Nordic Journal of Feminist and Gender Research. 19, (2011:1), 44. 
32 Hübinette & Lundström, ”Sweden after the Recent Election”, 50–51. 
33 ”Vår Amerikanisering”, Omaha-posten, 1.2.1911, 4. 
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traditioner, behöver inte nödvändigtvis endast utövas i Sverige och behöver inte heller vara 

begränsat till enbart svenskar.  

Eftersom jag inte kan veta hur länge en person har varit i USA, huruvida denne har amerikanskt 

medborgarskap eller hur personen själv identifierar sig, har jag valt att kalla alla personer som 

bor i USA och som är från Sverige eller har svenskt ursprung, för svenskar. I Omaha-posten talar 

skribenterna om Amerika när de syftar på USA. Eftersom Amerika idag syftar på hela 

världsdelen, vilket skulle vara missvisande, använder jag mig i denna avhandling av 

benämningen USA. 
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2. Bakgrund  

 
Svenskheten i USA handlar om en skapad identitet. 34  Svenskarna i USA har tagit med sig 

svenskheten från Sverige, för att sedan upprätthålla den i sitt nya hemland. Svenskarna i USA 

försökte skapa sig en ny identitet, som de själva kunde acceptera och som var både svensk och 

amerikansk.35  Artiklarna i Omaha-posten har en mycket positiv bild av svenskheten. Ibland 

händer det att artiklarna i tidningen ser sin egen svenskhet som mera rätt, än den som finns i 

Sverige. En artikel som handlar om den svenska norska unionsfrågan, skriver om svenskhet på 

följande sätt: ”de försonliga svenskarna där hemma säkerligen skulle förvåna sig, om de finge se, 

hur svenskheten i Amerika betydligt öfverstiger svenskheten därhemma”. 36  Citatet är en 

personlig åsikt av skribenten och hen tar inte upp varifrån det här tankesättet eller vetskapen om 

varifrån kunskapen om detta skulle ha tagits.  Däremot tänker svenskar i Sverige inte på sin 

svenskhet på samma sätt eftersom den är mera självklar där, medan svenskar som flyttar till USA 

saknar sin svenskhet den är inte lika självklar.37 Därtill behöver svenskarna inte kämpa för att 

bevara sin svenskhet, medan svenskarna i USA konstant kämpar emot assimilering. 

 

Nebraska 

Delstaten Nebraska ligger beläget i mellanvästern och är främst känd för sina stora majsodlingar. 

Nebraska är en mycket platt delstat och hela Nebraska ligger i det området som tillhör de stora 

slätterna. Nebraska blev etablerad som en delstat år 1867. Redan innan dess hade folk flyttat till 

området, den Americanska Homestead Act gjorde det möjligt att få ”gratis” land vilket lockade 

många människor till området. Byggandet av järnvägen till väst under 1860-talet ledde till många 

arbetsplatser, att fler människor flyttade till området och små städer växte fram längs järnvägen. I 

början av 1900-talet var Nebraska ett utpräglat jordbrukarsamhälle, det fanns två stora städer: 

Omaha som är den största staden i delstaten och Lincoln som är Nebraskas huvudstad. Under 

 
34 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 21. 
35 H. Arnold Barton, A folk divided: Homland swedes, and swedish Americans, 1840-1940 (Dexter: Thomson-shore, 

1994), 59.  
36 ”Svensk-Norska Unionsfrågan”, Omaha-posten, 18.08.1905, 4. 
37 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 55. 
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första världskriget blomstrade Nebraskas ekonomi eftersom priset på pottaska sköt i höjden och 

man började producera stora mängder. 

 

Omaha-posten 

Omaha-posten bestod av flera tidningar som gått samman och bildat Omaha-posten. Det nämns 

på flera av de tidiga omslagen av Omaha-posten att följande tidningar har slagits samman, 

Svenska-Journalen, Omaha tribunen, Vestern svenska tribun, svenska tidningen och vårt hem och 

bildat Omaha-posten. Enligt tidningens redaktion var ”Afsikten med detta Omaha-Postens 

företag att i hvad mån den kan befrämja svenskheten och svenska folkets intressen i Nebraska”.38 

Omaha-posten kom ut en gång i veckan, ibland utkom även temanummer eller extranummer. När 

tidningen först kom ut kunde man köpa ett lösnummer för 0,05 dollar.39 Tidningen bibehöll en 

liknande struktur genom åren och ämnen såsom Nebraska, kyrkliga nyheter och Sverige nyheter, 

och farm å hem förekom i nästan alla nummer. Omaha-posten spelade en betydande roll när det 

kom till bevarandet av svenskheten, bland svenskar i Nebraska. Tidningen underlättade 

spridandet av information svenskar emellan, och den bidrog till upprätthållandet av det svenska 

skriftspråket, eftersom tidningen var skriven på svenska.  

 

  

 
38 ”Ett värdigt företag kostar alltid arbete”, Omaha-posten, 7.07.1909, 1. 
39 ”Omaha-posten utgifves hvarje onsdag af Omaha-posten publishing company”, Omaha-posten, 9.09.1904, 4. 
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3. Svenskhet i emigrationsfrågan 

 
Omaha-posten innehåller en del artiklar som nämner svenskhet i förhållande till 

emigrationsfrågan. Även om Omaha-postens läsare till största delen består av svenska emigranter 

eller ättlingar till emigranter, så har redaktionen valt att inkludera såväl positiva som negativa 

artiklar om emigration, från både emigranter och svenskar bosatta i Sverige. 

I artikeln ”Emigrationsfrågan” skriver Josef Thorén i Omaha-posten att emigrationen till USA 

har minskat. Thorén skriver inte huruvida han själv är en emigrant eller inte, men han har 

undertecknat artikeln i New York. Han menar att det inte är lika vanligt längre att folk köper en 

enkelbiljett från Sverige till USA. I artikeln förklaras skillnaderna i löner mellan en arbetare i 

Sverige och en arbetare i USA. Skribenten Josef Thorén beskriver situationen på följande sätt: 

”Medelaflödningen för en duktig arbetare är i Sverige 36 kr. pr vecka, i Amerika 15 à 16 dollars. 

Efter svenska förhållanden äro ju aflöningarna i Amerika storartade, men så är fallet inte här”.40 

Detta visar att lönerna är mycket högre i USA så om en person kommer från Sverige låter det 

som en väldigt bra lön. På grund av köpkraften i USA är förhållandet inte lika bra i USA som 

dessa siffror vid första anblicken kan antyda, eftersom en person inte kan köpa lika mycket för 15 

dollar i USA som personen kan köpa för 15 dollar i Sverige. Thoréns artikel stämmer överens 

med statistiken för utvandring från Sverige. År 1903 utvandrade ungefär 40 000 människor från 

Sverige, medan år 1907 hade dessa siffror nästan halverats.41 

Thorén frågar sig även i artikeln vad som måste förbättras i Sverige för att emigrationen därifrån 

ska minska. Han nämner även att emigranter hade en tendens att utföra arbete i USA som de i 

Sverige inte tyckte var tillräckligt bra. Thorén skriver även att: ”Våra barn måste uppfostras till 

större svenskhet”.42 För honom var det väldigt viktigt att emigranterna inte glömde bort sitt 

ursprung, utan att det svenska arvet skulle föras vidare till kommande generationer. Thorén 

fortsätter sedan med att citera en professor som inte nämns vid namn. Den här professorn såg inte 

USA som en räddning, utan i stället tar han upp emigrationens dåliga sidor, såsom att folk är 

 
40 Josef Thorén,”Emigrationsfrågan”, Omaha-posten, 11.10.1907, 5. 
41 ”Sveriges folkmängd från 1749 och fram till idag”, Statistikmyndigheten, hämtad 8.02.2023,  

https://www.scb.se/hitta-statistik/artiklar/2017/sveriges-folkmangd-fran-1749-och-fram-till-idag/. 
42 Josef Thorén, ”Emigrationsfrågan”, Omaha-posten, 11.10.1907, 5. 
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antingen rika eller fattiga och att många emigranter ljuger för sina släktingar hemma i Sverige 

angående sina levnadsförhållanden, eftersom de inte vill berätta hur dåligt de faktiskt har det.43 

Det förekom att en del personer åkte till USA i syfte att observera hur de emigrerande svenskarna 

hade det i USA. Vad dessa personer hade för åsikter kunde variera kraftigt.44  Artikeln ”De 

svenske bortom hafven”45  skriven av en svensk affärsman angående hans besök i USA, har 

publicerats i en tidning i Sverige. Omaha-posten har sedan citerat artikeln och den publicerades i 

tidningen i april 1908. I artikeln konstaterar affärsmannen, som varit i USA för att observera 

svenskheten i landet, följande:  

hvad deras svenskhet beträffar, eller deras kärlek till gamla fosterlandet, så måste jag skam erkänna, 

att de äro mera svenska än vi mången gång äro därhemma. De talar gärna svenska, där de så kunna, 

och svenska flaggan ser man som oftast på en svensk-amerikanarnes bord. De hålla de svenska 

färgerna högt, och jag har ännu icke träffat någon af de åtskilliga tusen, med icke talat väl om vårt 

gamla kära Sverige.46 

I Sverige fanns det från statligt håll en stark motsättning gentemot emigration. Det missgynnade 

Sverige att så många människor emigrerade till USA. Ofta såg man ner på personer som 

emigrerade och många ansåg att de var förrädare. Affärsmannen däremot hade åkt till USA och 

fått se och uppleva hur de svenska emigranterna i USA verkligen hade det, och hur de betedde 

sig. Affärsmannen visar även att det är svårt för honom att erkänna att svenskarna i USA på vissa 

sätt kan ses som mera svenska än svenskar i Sverige. Affärsmannens iakttagelser visar att tanken 

att svenskar som emigrerade inte skulle gilla Sverige inte stämmer, utan det påvisar att de som 

emigrerade oftast inte emigrerade för att de ville lämna Sverige utan att de behövde emigrera för 

att förbättra sina livsvillkor. 

Anledningen till att Affärsmannen konstaterar att svenskar är mera svenska i USA än i Sverige 

kan beskrivas med hjälp av etnisk identitet. En grupp av människor, i det här fallet svenskarna vet 

om att de tillhör en specifik grupp men eftersom svenskarna i Sverige aldrig har behövt kämpa 

för att upprätthålla sin svenska identitet på samma sätt som svenskarna i USA har svenskarna i 

 
43 Josef Thorén, ”Emigrationsfrågan”, Omaha-posten, 11.10.1907, 5. 
44 Barton, A folk divided, 90. 
45 ”De svenske bortom hafven”, Omaha-posten, 15.04.1908, 4. 
46 ”De svenske bortom hafven”, Omaha-posten, 15.04.1908, 4. 
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Sverige inte lika mycket av en etnisk identitet som svenskarna i USA.47 Detta förklarar varför 

Affärsmannen ser svenskarna i USA mera svenska än svenskarna i Sverige. 

Affärsmannen anser att det har diskuterats mycket om emigrationsbekämpande i Sverige, men 

enligt honom är det inte längre ett problem eftersom det finns en stor arbetslöshet i USA och 

såvida man inte känner någon på förhand, så lönar det sig inte heller att åka,48 vilket i princip 

borde minska på emigrationen på ett naturligt sätt. Han tar också upp återinvandring till Sverige. 

Affärsmannen är av den åsikten att de emigranter som redan har bildat familj i USA, skall man 

inte sträva efter att få tillbaka.49 Han menar även att affärsmän är svåra att få tillbaka eftersom 

dessa har skapat sig en karriär i USA. De personer som Sverige vill och strävar efter att få 

tillbaka är de människor som åkt till USA, arbetat där ett tag och tjänat sig en slant, liksom även 

de som ser Sverige som sitt hem.50 

I artikeln ”Hvad menas med svenskhet?”51 gör skribenten ett försök att förklara vad svenskhet är. 

Artikeln inleds med att skribenten konstaterar att svenskheten har diskuterats mycket på den 

senaste tiden. Skribenten förklarar att olika människor har olika uppfattningar om vad svenskhet 

är. Artikeln citerar sedan en insändare från en svensk tidning där insändare skriver om svenskhet 

på ett väldigt fosterländskt sätt. Det syns att hen ogillar emigrationen till USA, eftersom hen 

bland annat skriver följande:  

Att med liknöjdhet se eller var medverkande till att med hvar dag kapital, jord och skog hopa på allt 

färre händer, på samma gång som landsbygdens ungdom i tusental strömmar till storstäderna, 

storindustrien och Amerika, det är icke svenskt. Men att inse, att fosterlandet har plats för hem åt alla 

sina barn, att akta hvarje sådant hem som vore det vårt eget, att i hvar svensk man se en broder och i 

hvar svensk kvinna en syster – samt handla därefter, det är svenskhet. Och det sannaste bevis på vår 

svenskhet är det att afstå från hvarje egen fördel, bekvämlighet eller vana, hvarmed vi i vårt samvete 

känna oss medskyldiga till det helas skada.52  

Skribenten till insändaren menar här att det är osvenskt att lämna sitt fosterland bara för att det är 

svårt att leva där och för att det är jobbiga tider. Hen menar att en sann svensk skulle ha stannat 

eftersom en sann svensk känner kärlek för Sverige, vilket gör att en sann svensk oberoende av 

vad som händer aldrig skulle överge sitt fosterland, det är svenskhet. Även om personen som 

 
47 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 55. 
48 ”De svenske bortom hafven”, Omaha-posten, 15.04.1908, 4. 
49 ”De svenske bortom hafven”, Omaha-posten, 15.04.1908, 4. 
50 ”De svenske bortom hafven”, Omaha-posten, 15.04.1908, 4. 
51 ”Hvad menas med svenskhet”, Omaha-posten, 29.07.1908, 4. 
52 ”Hvad menas med svenskhet”, Omaha-posten, 29.07.1908, 4. 
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skriver insändaren aldrig har sagt det rakt ut så finns det en stark underton i hens insändare av att 

hen ser de svenskar som har emigrerat som landsförrädare.53 

En ny infallsvinkel i emigrationsfrågan och svenskhetens bevarande tas upp i Omaha-posten som 

en del av artikeln ”En brygga öfver hafvet”.54 Skribenten förklarar åsikterna i Sverige vad gäller 

emigrationen, det vill säga att man inom Sverige ser väldigt negativt på emigrationen och att det 

är något som man vill stoppa. Artikeln fortsätter därefter med att diskutera hur svenskheten i 

USA påverkas av emigrationen från Sverige. För att svenskheten skall kunna bevaras i USA så 

menar skribenten att nya strömmar av svenska emigranter bör komma in i landet regelbundet.55 

Nyanlända svenska emigranter tar med sig aktuell kunskap om Sverige. Skribenten belyser 

problematiken vad gäller svenskheten och emigration på följande sätt: ”Upphör denna ström, 

skall längden svenskheten derute ej kunna bevaras trots svenska skolor, kyrkor o.s.v. I dag är 

Atlanten en brygga, i morgon kan det vara en mur”.56 Skribenten är orolig för svenskhetens 

bevarande och hur det skall gå om man från Sveriges sida får som man vill och lyckas stoppa 

emigrationen. Då blir svenskarna mera isolerade från nya svenska influenser och då går 

svenskheten inte längre att bevara trots tappra försök av svenskarna i USA. Skribenten skriver 

också att svenskarna i USA har amerikaniserats i en väldigt snabb takt. 57  Den här artikeln 

överensstämmer med Anders forskning där han visar att en större våg av svenska emigranter 

gjorde det lättare att bevara det svenska språket, och det möjliggjorde även upprätthållandet av 

gudstjänster på svenska.58 

I ”Farmare krönikan” (en sektion i Omaha-posten) från april 1911, skriven av Onkel Olaus, 

framkommer det att dr Adrian Molin är besviken över hur det har gått för svenskhetens 

bevarande i USA. Olaus ifrågasätter vad svensken Molin, som bor i Sverige, hade förväntat sig. 

Olaus nämner att många av de som emigrerade var drängar, pigor eller arbetare från städerna. 

Olaus menar att Molin och personer som han, gärna hade sett folk stanna i Sverige men när dessa 

drängar, pigor eller arbetare bodde i Sverige, ville Molin eller hans likasinnade inte ha med den 

typen av människor att göra. Olaus menar att Molin inte kan förvänta sig att det skall finnas en 

 
53 ”Hvad menas med svenskhet”, Omaha-posten, 29.07.1908, 4. 
54 ”En brygga öfver hafvet”, Omaha-posten, 24.02.1909, 9. 
55 ”En brygga öfver hafvet”, Omaha-posten, 24.02.1909, 9. 
56 ”En brygga öfver hafvet”, Omaha-posten, 24.02.1909, 9. 
57 ”En brygga öfver hafvet”, Omaha-posten, 24.02.1909, 9. 
58 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 72. 
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svensk kultur i USA eftersom de flesta av de som emigrerade inte hade fått ta del av den svenska 

kulturen i Sverige innan de emigrerade. Olaus anser att de som emigrerade inte hade sett så 

mycket av Sverige innan de begav sig till USA, och att bildade personer i Sverige inte hade varit 

inbjudande gentemot fattigare människor och därför hade de inte fått lära sig den svenska 

kulturen från första början. Molin hade kritiserat de svenska tidningarna och deras nyheter och 

han hade konstaterat att han tyckte att dessa skulle behöva innehålla mera små lokala nyheter från 

Sverige.59 

Olaus vill även påpeka att: 

Gäller det att välja mellan de båda slagen af kultur, så lämna vi häller den förnäma aristokratiska, 

öfver gemene man upphöjda ”svenskheten” åt dr. Molin och hans själsfränder och välja för vår del 

det slags kultur (svensk eller amerikansk) som känner och erkänner det sanna människovärdet, utan 

afseende på den utbildning individen blifvit priviligierad med eller de yttre later och påhängen, 

hvarmed han må vara utrustad.60 

 

Olaus menar att han liksom andra emigranter hellre väljer en mera öppen kultur, som inte har 

skillnad människor emellan, än att välja den svenska kulturen bara för att den är svensk. För 

honom är människovärdet och hur människor behandlats viktigare än den svenska kulturen. 

Olaus är inte ensam om att känna så här, många svenskar i Sverige upplevde att de inte ville flytta 

tillbaka på grund av hur snobbigt de uppseendeväckande rika människorna i Sverige betedde 

sig.61 Olaus säger inte att han tar avstånd från den svenska kulturen i sig, bara att han prioriterar 

den kultur såväl svensk som amerikansk som han har runt sig i USA, eftersom han upplever att 

den tar människors värde i beaktande på ett sätt som Molin med sin version av svenskhet, inte 

gör.  

Även om Olaus till synes ställer sig negativt till den svenska kulturen så är det mera gentemot 

Molin och den akademiska eliten i Sverige, snarare än vad det är mot Sverige som land eller 

svenskheten i sig. Olaus ogillar att emigrationen har kritiserats så pass mycket och att en 

utomstående person som Molin kommer och kritiserar, vad svenskarna har gjort och kritiserar 

den svenskhet de har byggt upp i USA. 

 
59 Onkel Olaus, ”Farmarekrönika”, Omaha-posten, 5.04.1911, 10. 
60 Onkel Olaus, ”Farmarekrönika”, Omaha-posten, 5.04.1911, 10. 
61 Barton, A Folk divided, 59. 
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I artikeln ”En hälsning från Sverige” beskriver skribenten att under en kongress för 

utlandssvenskar i Göteborg hade greve A. Ehrensvärd, som tidigare varit Sveriges minister i 

Washington, hållit ett tal där han hälsat till de i USA bosatta svenskarna och andra svenskar 

bosatta utomlands. I sitt tal tar han upp emigration och det faktum att det är en stor folkförlust för 

Sverige, som han inte tror att man kommer att kunna få tillbaka i någon större skala. Ehrensvärd 

menar att det inte heller kan vara meningen med föreningar, såsom föreningen för emigrationens 

bekämpande, eller riksföreningen för svenskhetens bevarande, att man skall få tillbaka de som 

emigrerade. Han menar att det viktigaste är att bibehålla banden mellan emigranterna och 

moderlandet så länge som möjligt.62 

I Sverige fanns en föreställd svensk gemenskap inom nationen. När en del svenskar emigrerade 

och flyttade från denna nation uppstod en ny typ av svensk föreställd gemenskap i USA. Detta 

visar att den föreställda svenska gemenskapen inte var beroende av en plats, den var inte 

begränsad till endast Sverige.63 Men den föreställda svenska gemenskapen var inte heller identisk 

med den föreställda svenska gemenskapen i USA. 

Det rådde olika åsikter om emigrationen till USA. Från Sveriges sida var det i princip alltid 

negativt, även om de svenskar som hade rest till USA för att observera fick en större förståelse 

för svenskheten i USA i och med deras resa. De som själva hade emigrerat hade en större 

förståelse för emigrationen, även om de inte direkt förespråkar emigrationen så såg de en fördel i 

emigration. Många ville värna om svenskheten i USA och deras svenska arv, även om de inte 

nödvändigtvis ville återvända till Sverige.  

  

 
62 ”En hälsning från Sverige”, Omaha-posten, 21.08.1912, 8. 
63 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 30–31. 
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4. Svenskhetens bevarande  

 
En vanligt förekommande kontext när det skrivits om svenskhet i Omaha-posten är svenskhetens 

bevarande. I detta kapitel analyserar jag de artiklar vars största fokus ligger på svenskhetens 

bevarande. Eftersom det finns många artiklar som inkluderar svenskhetens bevarande och en del 

av dessa artiklar har ett annat huvudfokus så kommer de artiklarna att tas upp i ett annat kapitel. 

När man ser på svenskar i hela USA så hade de, liksom andra skandinaver, ett rykte om sig att 

snabbt förvärva den amerikanska karaktären.64  Sociologerna Robert Park and Herbert Miller 

anser att skandinaver assimilerades snabbare än andra grupper eftersom de inte hade blivit 

utnyttjade av sina ledare och inte häller upplevt någon typ av nationalistisk kamp.65  Genom att 

bevara sin svenskhet förebyggde svenskarna sin assimilering.  

Redan i det andra numret av Omaha-posten finns en artikel som handlar om svenskhetens 

bevarande i USA.66 Skribenten lyfter fram att det fanns bra med möjligheter för svenskhetens 

utvecklande i USA, trots att svenskheten hade kritiserats av moderlandet Sverige. I denna artikel 

uppmuntrar skribenten svenskarna att: ”Vi skall nog fixa vårt nya rike, på vårt eget sätt trots 

Sveriges klenmodiga öfverklass”.67 Svenskarna i USA var trötta på den attityd som moderlandet 

Sverige hade gentemot dem. Skribenten vill klargöra att svenskarna i USA klarar sig själva utan 

stöd från Sverige. 

”Vi äro svenskar” är namnet på en artikel som publicerades i Omaha-posten i januari 1905. 

Artikeln är undertecknad av Sv. Am. W-N. Skribenterna inleder artikeln med att ta upp vad som 

händer när ett folk har tappar tron på sin förmåga och styrka, de menar att det bara kan sluta med 

undergång. De tog upp exempel såsom Polen och romarriket. Därefter börjar skribenterna skriva 

om Sverige på ett mycket fosterländskt sätt och skribenterna lyfter fram vikten av att bevara det 

svenska arvet. Skribenterna beskriver det som ”Svea har fått en tvillingsyster”.68 Skribenterna 

klargör att svenskar i USA inte är förlorade söner och döttrar av Sverige, utan att de visar lika 

 
64 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 3. 
65 Robert E. Park & Herbert A. Miller, Old World Traits Transplanted, (New York & London: Harper & Brothers 

Publishers 1921) 221. 
66 ”Lefve Svenskheten”, Omaha-posten, 16.09.1904, 4. 
67 ”Lefve Svenskheten”, Omaha-posten, 16.09.1904, 4. 
68 Sv. Am. W-N, ”Vi äro svenskar”, Omaha-posten, 27.01.1905, 4. 
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mycket kärlek till Sverige som svenskar som bor i Sverige. De menar även att det är skamligt att 

skämmas för sitt språk och sin tidigare fattigdom.69 

Svenskhet är ett återkommande ord i Åkes reseberättelser, som består av flera artiklar i olika 

nummer. Åke skriver om sina resor i USA och de svenskar som han har träffat i landet. Det 

framkommer i sättet han skriver att svenskhet är väldigt viktigt för honom. Han har uppmanat 

läsarna av Omaha-posten att köpa aktier i tidningen, och på det sättet bidra till svenskheten i 

Nebraska.70 I en annan artikel berättar Åke om sitt besök i staden Wausa, som är en stad som 

grundats av svenska emigranter. Han skriver om hur glad han är över att se svenskhet i staden.71 

Han berömmer invånarna för att de läser svenskamerikanska tidningar. I Wausa publicerades 

tidningen The weekly Gazette, som skrevs av svenskar även om tidningen skrevs på engelska.72 

Att tidningen skrevs på engelska visar att skribenterna hade assimilerats tillräckligt mycket för att 

helt och hållet kunna skriva på engelska. 

För Åke är svenskhetens bevarande ett orosmoln. Han skriver att han ofta har fått höra av svenska 

unga kvinnor att de inte läser svenskspråkiga tidningar.73 Detta upprör Åke eftersom han oroade 

sig över hur svenskheten skall överleva om inte nya generationer av svenskar upprätthåller den. 

Han fortsätter med att diskutera svenska skolor och det faktum att många svenska skolor nu har 

börjat undervisa på engelska i stället för på svenska, vilket berodde på att det inte fanns ett 

tillräckligt stort svenskspråkigt elevunderlag.74  

I en artikel om Otto Nordenskjöld beskrivs hans resa till USA och hans syn på svenskar i landet. 

Nordenskjöld försöker driva på svenska språkets bevarande i USA och arbete som gynnar 

svenskheten. Han ansåg att det fanns en bra grund för svenskan vid Augustana college. 

Nordenskjöld försäkrar även läsarna att han kommer att berätta om det svenska kulturarbetet som 

har gjorts i USA då han kommer till Sverige.75 Augustana college ligger inte in Nebraska utan i 

Illinois, men colleget har nämnts många gånger i Omaha-posten främst på grund av collegets 

 
69 ”Vi äro svenskar”, Omaha-posten, 27.01.1905, 4. 
70 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 8.09.1905, 6. 
71 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 29.09.1905, 6. 
72 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 29.09.1905, 6. 
73 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 13.10.1905, 6. 
74 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 13.10.1905, 6. 
75 Omaha-posten, 16.02.1906, 1. 
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starka koppling till lutherdomen och det faktum att colleget grundades av graduerade från Lund 

och Uppsala universitet.76 

Förenta staternas censusbyrå hade åtagit sig att föra statistik över giftermål bland emigranter. 

Deras resultat angående tyskar, irländare, danskar, norrmän och svenskars giftermål finns 

uppräknat i Omaha-posten. Artikeln inleds genom att säga ”Svenskarne bevara sin svenskhet I 

Amerika”. 77  Artikelns skribent verkar vara stolt över statistiken och att svenskarna genom 

giftermål med andra svenskar lyckas bevara svenskheten. Det framkommer i artikeln att under 

fem procent av svenska män vill gifta sig med amerikanska kvinnor, detta är mindre än alla andra 

folkgrupper som artikeln jämför med. Till exempel är andelen tyskar som gifter sig med 

amerikanska kvinnor över 15 procent. Skribenten konstaterar sedan i slutet av artikeln att 

resultatet av denna undersökning kan tolkas som att svenskarna vill bevara sin svenskhet.78  

Terrence Jon Lindell konstaterar i sin forskning att svenskar i Nebraska ofta gifte sig med andra 

svenskar i hög grad, detta ledde till en långsammare assimilation. Om personer med olika 

etniciteter gifter sig med varandra så behöver de kompromissa om vilken del av sin kultur som de 

lär ut åt sina barn.79 Även Screws konstaterade i sin avhandling att svenskar i Saunders County  

gifte sig med andra svenskar i hög grad80 

En artikel i Omaha-posten tar upp Havelock, som är ett grannskap i Nebraskas huvudstad 

Lincoln. I artikeln framkommer det att Havelock visat sig vara mer intresserad av att bevara det 

svenska språket och svenskheten än folk har varit på andra ställen i Nebraska. En stark svensk 

förening har grundats och ett omfattande svenskt bibliotek har upprättats i området.81 

En tidning som getts ut i Denver har gett betyg på svenskheten i Omaha-posten. Omaha-posten 

refererar sedan till den här artikeln och lyfter upp de fel som har begåtts i Denver när man i 

staden har letat efter en svensk konsul. Skribenten säger även att hen önskar människorna i 

Denver all lycka när det kommer till att hitta någon till posten. Skribenten menar att man i 

Omaha är mycket intresserad av svenskhetens bevarande och att detta bör göras på ett sansat 

 
76 ”History”, Augustana College, hämtad 28.03.2023, https://www.augustana.edu/academics/catalog/history. 
77 ”Amerikanska Nyheter”, Omaha-posten, 10.08.1906, 4. 
78 ”Amerikanska Nyheter”, Omaha-posten, 10.08.1906, 4. 
79 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 19. 
80 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 144. 
81 ”Havelock”, Omaha-posten, 3.02.1909, 5. 
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sätt.82 Det finns flera artiklar i Omaha-posten som berör svenskhet på andra orter än Nebraska, 

redaktionen belyser här sina läsare om betydelsen av svenskhetens bevarande på andra ställen än 

Nebraska.  

Under kategorin vi och våra barn skriver skribenten att svenska barn som fötts i USA ofta nämns 

i kontexten av deras osvenskhet. Skribenten menar att barnen allt för ofta kritiseras för detta 

vilket inte gynnar svenskheten. Dessa barn blir ofta mobbade i skolan för att de är svenska och de 

får höra hånfulla saker.83 Skribenten ser amerikanisering för alla folkgrupper som en konsekvens 

av att bo i USA och därför skall barnen inte heller klandras för att vara osvenska.84 För att en 

grupp av människor skall undvika att assimileras behöver de lära ut kultur och seder till sina 

barn.85 Ifall föräldrarna till barnen inte lär dem svenskhet så kommer de att snabbt assimileras in i 

det amerikanska samhället.  

Kyrkoherden Pehr Pehrson har besökt USA och Omaha, han har liksom många andra svenskar 

uttalat sig om svenskarna i USA. Han har berättat om sina resor för Göteborgs Handelstidning 

där dessa berättelser har publicerats. Omaha-posten har publicerat dessa i en artikel med namn 

”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”. 86  Pehrson nämner att han stött på 

fosterlandskärlek till Sverige i USA. En uppfattning som Pehrson har fått är att om någon har 

lämnat Sverige efter att de är klara med skolan, kommer USA inte att betraktas som hemma.87 

Pehrson påstår även att han har hört av många svenskar att de skulle vilja se sitt hemland igen 

innan de dör. En företeelse som Pehrson verkligen vill förmedla till läsarna är att ”Kärnan i 

Svenskhetens bevarande är svenska språkets bevarande”.88 Genom att bevara det svenska språket 

har svenskarna i USA en stark gemensam grund att stå på, de har något som starkt urskiljer dem 

från andra människor i USA. Om det svenska språket gick förlorat skulle det vara svårare eller till 

och med omöjligt att hålla kontakten till moderlandet Sverige. 89  Pehrsons kommentarer om 

språkets bevarande överensstämmer med assimilations forskning som menar att en grupp som 

 
82 ”Sveriges amerika-representation”, Omaha-posten, 22.12.1905, 4. 
83 Utkiken, ”Utkiksfunderingar”, Omaha-posten, 17.09.1913, 9. 
84 Utkiken, ”Utkiksfunderingar”, Omaha-posten, 17.09.1913, 9. 
85 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 148. 
86 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
87 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
88 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
89 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
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kan bibehålla sitt ursprungsspråk kan förebygga assimilation en längre tid jämfört med de 

grupper som pratar det nya språket.90 

Pehrson försöker även synliggöra det blandspråk som uppstått när svenska och engelska har 

blandats. Han menar att det oundvikligen är så att om en svensk person har bott en längre tid i 

USA och lärt sig engelska så kommer personen att blanda och mixa språken emellan.91 Pehrson 

fortsätter med att konstatera att svenska ändå är det första språket som barn i svenska familjer lär 

sig innan de börjar i skolan. Barnen får engelska som sitt ”verkliga modersmål” i och med att det 

är deras undervisningsspråk och det språk som deras vänner pratar. Om svenskarna har lärt sina 

barn svenska, kan även andra och tredje generationens emigranter prata svenska och föräldrarnas 

dialekt som till exempel småländska eller värmländska, lyser igenom när de pratar, enligt 

Pehrson. 92  Denna iakttagelse som Pehrsons har gjort stämmer överens med Lindells 

doktorsavhandling där Lindell menar att barnen till svenska emigranter oftast hade en svensk 

dialekt typisk för den region varifrån föräldrarna kom.93 

Pehrson har även gett ut två böcker angående sina resor till USA. En av böckerna är Svenskarna i 

Amerika, som publicerades av riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet. Pehrsons 

bok har fått beröm för att den har varit så detaljerad och sanningsenlig, trots att Pehrson inte har 

vistats i USA så länge.94  

Axel Hedberg, skriver i en artikel, hur många svenskspråkiga tidningar ser det som sin uppgift att 

hjälpa till att bevara svenskheten bland svenskar i USA. Hedberg vill därför uppmana och 

understryka att de svenskspråkiga tidningarna skall be svenskarna att tala svenska med sina barn. 

Han anser att engelska kommer barnen automatiskt att lära sig, det är inget fel med det, men att 

barnen även måste lära sig svenska. Hedberg menar att genom de svenska tidningarna så kan 

föräldrarna lära sig att de bör tala svenska med sina barn. Han poängterar också att de svenskar 

som döljer och skäms för sitt modersmål inte förtjänar att kalla sig för svenskar.95  

 
90 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 19. 
91 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
92 ”Kyrkoherde Pehr Pehrson Om Svensk-Amerikanerna”, Omaha-posten, 27.07.1910, 12. 
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94 ”Utkomna böcker”, Omaha-posten, 24.05.1911, 4. 
95 Axel Hedberg, ”Om svensk rättstafning”, Omaha-posten, 29.03.1911, 4. 
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Johan Person menar i en av sina artiklar att: ”det är alldeles onödigt att predika om, att de hit 

invandrade landsmännen bör eller icke bör låta sig amerikaniseras”.96 Han menar att svenskar i 

USA kommer att amerikaniseras likväl så därför är det inte nödvändigt att diskutera 

överhuvudtaget. Persons idé är att svenskarna skall ta det bästa från båda länderna, allt som är 

svenskt och dåligt skall bytas ut mot det amerikanska, samtidigt som man behåller alla de 

svenska företeelser som är bra. Person anser att varken det svenska eller det amerikanska är bra 

nog för dem utan att det är det svenskamerikanska som är bäst.97  

Person påstår även att genom att invandra till USA så blir en svensk en bättre svensk än vad 

denne skulle ha varit i Sverige, så länge som personen omfamnar svenskamerikanismen. Därför 

skall man inte heller sträva till full amerikanisering enligt Person. Han konstaterar även att det 

bästa man kan bevara från sitt svenska arv och vad svenskheten beträffar är det svenska språket.98 

Johan Persons åsikter utrycks även i ett senare nummer av Omaha-posten där Persons tankar har 

citerats ur tidningen Vestkusten som var en svenskspråkig tidning som gavs ut i San Francisco. 

Där har han lyft upp sina åsikter vad gäller betydelsen av att bevara det svenska arvet. Han menar 

att det är viktigt för svenskar i USA att fortsätta bevara det svenska språket, eftersom det är ett 

band som för dem samman med sina förfäder. Han lyfter även fram svenskan som ett vackert 

språk, däremot konstaterar han att det finns svenskar som är stolta över att de har glömt bort sitt 

språk. Till slut uppmanar Person alla svenskar i USA att behärska engelska men ändå inte 

glömma sin svenska. Han menar att det är viktigt att kunna båda språken.99 

Under universitetsaftonen i svenska missionskyrkan i Stromsburg i april 1911 höll professor 

Joseph Alexis ett tal om bevarandet av svenskheten i Nebraska.100 Han framhåller i sitt tal att 

svenska språket har blivit ett undervisningsämne i 20 av USA:s större universitet. Därefter frågar 

han sig varför det inte skulle vara möjligt att införa svenska som undervisningsämne på 

högskolorna i Nebraska. Svenska var när artikeln skrevs redan ett undervisningsämne på 

statsuniversitetet i Lincoln medan Alexis förespråkar att det skulle bli ett studieämne på 

högskolenivå i andra städer såsom Omaha, Stromsburg, Wahoo, Wausa med flera. Han påpekar 
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98 ”Vår Amerikanisering”, Omaha-posten, 1.02.1911.4. 
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100 G. D. Hall, ”Tänken Därpå”, Omaha-posten, 19.04.1911, 4. 
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att svenskarna är rädda för att kräva att svenska skulle bli ett undervisningsspråk på flera 

högskolor i Nebraska och just därför så får svenskarna inte heller det.101 Alexis var själv född i 

USA, men båda hans föräldrar var svenska emigranter.102 Alexis jobbade mycket för svenskheten 

i Nebraska, han blev senare hedrad av Kung Gustaf V till Vasa Orden.103 

Mr. Miller lyfts fram som en av de få personer som är födda i USA av svenska föräldrar som 

håller svenskheten kär. Miller har arbetat mycket för svenskhetens bevarande även om han inte är 

född i Sverige. Kontexten till att Miller nämns i artikeln är att han har gift sig med Amy 

Austin.104 

Under artikeln ”Svensk-Amerikans Patriotism”105 beskriver skribenten att det finns svenskar i 

USA som skäms över sin svenska härkomst och som låtsas att de inte känner igen sitt svenska 

ursprung.106  Eftersom många emigranter i USA utsattes för diskriminering på grund av sitt 

ursprung så fanns det personer som inte ville bli påminda om sin bakgrund.107  Till skillnad från 

de flesta av skribenterna i Omaha-posten så kallar skribenten i den här artikeln USA för 

fosterland. Skribenten beskriver att ”vi äro till stjäl och hjärtan amerikaner”108, syftandes på 

svenskar i USA. Därefter börjar skribenten skriva om att svenskarna i USA ändå känner av sitt 

svenska blod i sina ådror och att de minsann ännu är Sveas barn. Enligt skribenten klagar många 

svenska affärsmän på svenskar som besöker andra företag än svenska. Skribenten menar att för 

att vara patriotiska svenskar skall svenskarna handla av svenska företag, för att hjälpa dem att 

byggas upp och för att stöda svenskheten.109 

I en artikel anser J. Jokkumson att man måste förlora sin identitet när man flyttar till ett annat 

land. Han beskriver det som en del av processen. Hans artikel ”Kapriser för Omaha-posten” är en 
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lite längre artikel som kan sammanfattas genom att Jokkumson förklarar att om en person gillar 

svenskhetens bevarande då gillar Jokkumson personen men om en person inte gillar svenskheten 

och dess bevarande då vill Jokkumson inte längre tala med personen.110  

En annan av J. Jokkumsons artiklar, finns under kategorin Folkets röst, där han lyfter fram den 

svenska smörgåsens bevarande i USA.111 Jokkumson hade diskuterat med en annan svensk som 

hade frågat av Jokkumson vad de skulle göra för att bevara den svenska smörgåsen i USA. 

Därefter hade de sedan båda konstaterat att det här var en mycket onödig fråga.112 Jokkumson 

konstaterar också att: 

Vill du bland andra nationaliteter förvärfva svenskheten en trogen vän, gå inga omvägar, bara langa 

honom svenska smörgåsar i långa banor med hvad därtill anbelanger, och han skall i salig 

förtrollning sedan lyssna till dina utväfningar om Karl den tolfte och Gustaf Adolf.113 

Även om Jokkumson själv nämner att den svenska smörgåsens bevarande är irrelevant och en 

dum fråga, så skriver han fortfarande om det på ett sätt som att den svenska smörgåsen skulle 

vara viktig för svenskhetens bevarande. Dessutom måste ju denna fråga ändå ha någon sorts 

relevans för honom eftersom han har valt att skriva en artikel om det. I artikeln tar han även upp 

ett svenskhetens hus som har varit på tapeten i många andra artiklar. Han nämner att ett svenskt 

hus inte nödvändigtvis skall eller bör ses som en borg utan mera som ett smörgåstempel.114   

Inom de första fem åren av Omaha-postens verksamhet är svenskheten ett stort orosmoln bland 

en del skribenter och många skribenter menar att svenskheten är något som svenskarna i USA 

måste värna om och jobba för att behålla. Många skribenter verkar aktivt vara rädda att den 

föreställda svenska gemenskapen ska försvinna även om det fanns skribenter som förespråkade 

amerikanisering. Under början av 1910-talet är stämningen bland skribenterna en annan, 

skribenterna vill fortsättningsvis värna om svenskheten, men i stället för att vara rädda för att 

svenskheten skall gå förlorad, gläds de över hur mycket svenskheten har ökat i Nebraska. Även 

om det alltid finns en underliggande oro för svenskheten, förespråkas det att svenska föräldrar 

behöver lära sina barn svenska. Det fanns även åsikter om att amerikanisering var något som inte 
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skulle bekämpas eftersom svenskarna skulle bli amerikaniserade oberoende om det motarbetades 

eller inte. 

 

Grex åsikter om svenskhetens bevarande och artiklar angående hans åsikter 

En artikel där skribenten kallar sig Grex fick en stor uppståndelse i Omaha-posten efter att 

skribentens åsikter om svenskhet skiljer sig både från de flesta av läsarnas åsikter, samt från vad 

Omaha-postens redaktion står för. Artikeln inleds med att Grex förklarar att han inte håller med 

om de mål som Omaha-posten jobbar för. I stället tycker han att tidningen borde jobba för 

amerikanisering. Grex förklarar att han är trött på sina landsmän som hela tiden vill lyfta fram 

svenskheten. Grex anser att om någon vill fortsätta vara svensk så skulle hen ha stannat i Sverige. 

Enligt honom behöver svenskarna amerikaniseras för att de skall bli tagna på allvar. Grex 

fortsätter med att förklara att han inte gillar de svenska föreningarna i USA men att den svenska 

kyrkan är ett undantag.115 

August Weeding skriver och kritiserar Grex för att Grex är irriterad på alla som måste deklarera 

sin svenskhet hela tiden. Grex vill inte kalla sig själv för svensk vilket Weeding tycker är 

klandervärt. Weeding framhäver också att Grex inte heller kan bli amerikan, eftersom Grex måste 

visa att han är svensk varje gång han skall rösta. Weeding ifrågasätter även ifall Grex bara har 

skrivit om svenskhetsbevarande på ett sådant sätt som han har gjort för att skapa en diskussion.116 

Ifall Weeding har rätt så har Grex definitivt lyckas med sitt mål eftersom flera artiklar skrevs som 

svar gentemot Grex artikel. 

I en annan artikel från August Weeding kritiserar han igen Grex, och hans åsikter om svenska 

föreningar. Weeding förklarar för läsaren att svenska föreningar och den svenska kyrkan är bra 

för sina medlemmar. Däremot menar Weeding att det ännu finns hopp för Grex, att han skall bli 

svensksinnad. Weeding avslutar artikeln genom att uppmana folk att inte skall bli arga på Grex 

för det kan hända att han redan har ångrat sig.117 

 
115 Grex, ”Hvad är det för heder att vara svensk”, Omaha-posten, 20.05.1908, 5. 
116 August Weeding, ”Är ändå blott en svensk”, Omaha-posten, 27.05.1908, 5. 
117 August Weeding, ”Något om svenska föreningar”, Omaha-posten, 3.06.1908, 5. 
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I en artikel under kategorin Folkets röst får Grex kritik från en skribent som kallar sig ”en 

svensk”. ”En svensk” tycker att Grex kommentar om att Grex inte längre bryr sig om svenskarna 

som bor i Sverige är oförskämd. ”En svensk” uppmanar läsarna att inte följa Grex råd att förkasta 

allt som är svenskt, utan att i stället värna om det svenska och det amerikanska.118           

Chas Johnson skiljer sig från många flera andra genom att han håller med Grex. Johnson, som är 

född i Sverige, konstaterar att Grex är väldigt radikal men att det finns sanning i vad Grex säger. 

Johnson menar att många svenskar är alltför radikala åt båda hållen, vissa vill inte alls veta av sitt 

svenska arv och skäms över att vara svenskar, medan andra svenskar endast går runt och talar om 

Sverige och svenskheten hela tiden. Johnson tycker att de svenskar som klagar på och klandrar 

amerikanerna är en skam och att de inte borde få kalla sig för svenskar. Enligt Johnson så skulle 

det bästa vara om församlingarna övergick till att använda både svenska och engelska sida vid 

sida. När det kommer till Johnsons egen syn på Sverige och USA så skriver han att han älskar 

dem båda på samma sätt, som en man kan älska sin mor och sin fru, så kan han älska båda 

länderna eftersom Sverige är som hans mor och USA som hans fru.119 

I artikeln ”Genmäle från Grex”120 förklarar Grex sina tankar från sin tidigare artikel som fått 

mycket uppståndelse. Grex förklarar sedan att:  

Det har dock varit intressant att se, huru våra patriotiska svenskar rusat fram för att försvara sin 

svenskhet, brösta sig litet smått öfver sina svenska anor och skryta med det älskade landet i högan 

nord, hvilket de dock alla vändt ryggen för att här i det fria Amerika söka sig en bättre utkomst och 

till hvilket de, i trots af alla dess nu så bepriade förmåner, icke skulle kunna förmås att återvända för 

att där sätta bo.121  

Grex förklarar att många svenskar i USA tar svenskheten väldigt seriöst. De skryter mycket om 

Sverige och hur bra de tycker att Sverige är, trots att de har lämnat sitt moderland i hopp om ett 

bättre liv och inte planerar att flytta tillbaka. Grex ifrågasätter om livet är så mycket bättre i USA, 

varför skryter folk då så mycket om Sverige.  

Grex fortsätter med att utrycka att han minsann aldrig har förnekat det faktum att han är från 

Sverige eller att han velat dölja det. Han menar att han bevisar sitt modersmål genom att skriva 

artikeln på svenska. Grex utrycker att: ”Är jag amerikan, så bör jag söka bli så god amerikan som 

 
118 En svensk, ”Är du svensk?”, Omaha-posten, 3.06.1908, 5. 
119 Chas Johnson, ”Om svenskheten”, Omaha-posten, 27.05.1908, 5. 
120 Grex, ”Genmäle från Grex”, Omaha-posten, 1.07.1908, 5. 
121 Grex, ”Genmäle från Grex”, Omaha-posten, 1.07.1908, 5. 
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möjligt, men det blir jag icke genom att gå och skryta öfver, att jag är svensk”122 och ”här äro vi 

amerikaner vårt personliga värde betyder allt, vår härkomst intet”.123 Dessa citat visar att Grex är 

av den åsikten att det inte går att vara en god amerikansk medborgare, om en person hela tiden 

skall påpeka och ta upp svenskheten och sin svenska bakgrund. Han menar att svenskarna skall 

anpassa sig till sitt nya hemland eftersom deras förflutna inte i detta fall har betydelse för 

personens liv i USA, särskilt om personen inte ämnar flytta tillbaka. Grex avslutar sedan artikeln 

med att uttrycka sin åsikt angående Omaha-posten och tidningens betydelse. Han påstår att 

Omaha-posten borde sträva efter att göra sina läsare till goda amerikaner. Enligt honom är det 

bästa sättet att hedra sin egen personliga nationalitet och Sverige.124   

Det finns många exempel i Omaha-posten där läsare av Omaha-posten har valt att skriva en 

artikel och lyfta fram sin åsikt under kategorin folkets röst. Folkets röst var en kategori i vissa av 

tidningarna dit vem som helst fick skicka in en artikel på svenska så länge artikeln inte var över 

500 ord. Många av dessa nämner svenskhet och flera av dessa artiklar har skrivits i syfte att 

kritisera Grex åsikter. Det var även under kategorin folkets röst som Grex publicerade sin första 

artikel ”Hvad är det för heder att vara svensk” som lade grunden för flera av de andra 

skribenterna att skicka in en insändare till folkets röst. Att Grex artikel från första början blev 

publicerad, trots att den starkt går mot det som Omaha-posten står för visar ändå vilken typ av 

tryckfrihet som rådde i tidningen. Det faktum att artikeln ändå blev starkt kritiserad visar vilket 

engagemang som finns för att bevara svenskheten och inte assimileras som Grex förespråkar. 

Grex fungerar även som ett exempel vilket visar att alla svenskar inte ville behålla deras 

svenskhet. 

 

Jämförelser av svenskheten 

Artikeln ”Ett nytt slag för svenskheten i Nebraska” jämför svenskar i Nebraska med svenskar i 

andra delstater såsom i Minnesota, Illinois och Washington. Skribenten menar att svenskarna i 

Nebraska inte har fått eller krävt det som de har rätt till, det vill säga mera svenska institutioner 

och kyrkor. De har heller inte tagit plats på samma sätt som svenskar i de andra delstaterna. 

 
122 Grex,”Genmäle från Grex”, Omaha-posten, 1.07.1908, 5. 
123 Grex, ”Genmäle från Grex”, Omaha-posten, 1.07.1908, 5. 
124 Grex, ”Genmäle från Grex”, Omaha-posten, 1.07.1908, 5. 
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Skribenten anser att även i jämförelse med andra nationaliteter i Nebraska går det att se samma 

fenomen.125 Skribenten anser att för att svenskarna i Nebraska skall kunna bota detta problem så 

behöver de först och främst ta reda på vad problemet är. Skribenten ifrågasätter om detta beror på 

att svenskarna i Nebraska inte är medveten om sin egen styrka. Skribenten övergick därefter till 

att tala om Omaha-posten och det faktum att tidningen grundades för att främja svenskarnas 

gemensamma intresse.126  Därför skulle det enligt skribenten vara Omaha-postens uppgift att 

utbilda läsarna om styrkan bland svenskarna i Nebraska.  

Omaha-posten har valt att citera en artikel ur svenskadagbladet, artikeln handlar om svenskhet 

och norskhet. I citatet framkommer att det uppstått en tillväxt bland svenskheten. Däremot blir 

svenskarna i USA anklagade för att de inte har haft en mera framåtdrivande kraft när det kommer 

till att driva på svenskheten. Därefter följer en jämförelse av den svenska nationaliteten och den 

norska nationaliteten i USA. Det framkommer att det finns 70 procent fler svenskar än norrmän i 

USA men trots det har norrmännen mer än dubbelt så många församlingar än vad svenskarna har. 

Dessutom har norrmännen 200 000 fler församlingsmedlemmar som svenskarna har. 127  Vad 

gäller högre skolor såsom college i USA så finns det 10 svenska medan det finns 34 norska.128  

Dessa siffror, som den norska Hambro har tagit upp, kritiseras senare i artikeln och påstås vara 

föråldrade och att det nu skulle finnas fler svenska församlingsmedlemmar än norska 

församlingsmedlemmar i USA. Skribenten tar även upp att norrmän kan kräva mer 

uppmärksamhet för vad de har gjort medan svenskarna inte kan det. Skribenten menar även att 

svenskarna kan lära en del från norrmännen. Skribenten avslutar artikeln med en uppmaning att 

svenskarna och norrmännen skall samarbeta eftersom svenskarna och norrmännen behöver 

varandra.129 

 

 
125 ”Ett nytt slag för svenskheten i Nebraska”, Omaha-posten, 23.06.1909, 1. 
126 ”Ett nytt slag för svenskheten i Nebraska”, Omaha-posten, 23.06.1909, 1. 
127 ”Svens- och norsk- Amerikaner”, Omaha-posten, 2.07.1913, 8. 
128 ”Svens- och norsk- Amerikaner”, Omaha-posten, 2.07.1913, 8. 
129 ”Svens- och norsk- Amerikaner”, Omaha-posten, 2.07.1913, 8. 
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Kunskaper i svenska språket 

Under kategorin kvinnan och hemmet finns en artikel där skribenten förespråkar att föräldrarna 

skall tala svenska med sina barn. Skribenten uppmanar läsarna att: ”skäms inte för äran och 

hjältarnes språk”.130 Skribenten tycker att det är hemskt att många föräldrar använder sig av 

engelska i stället för svenska när de talar till sina barn, eftersom barnet då inte får lära sig 

svenska. Enligt skribenten är det mammornas uppgift att tala svenska med sina barn, eftersom det 

är mammorna som mestadels är hemma under dagen och tar hand om barnen. Därefter belyser 

skribenten vikten av att kunna svenska genom att ta upp ett exempel där en man inte fått ett jobb, 

eftersom han inte kunde svenska trots att båda hans föräldrar var svenskar.131  

I artikeln ”Svenskar i Lincoln, Nebraskas hufvudstad” skriver skribenten att det skall skapas en 

svensk professur vid det statliga universitetet i Lincoln. Detta innebar att det var möjligt att 

studera svenska och svensk litteratur vid universitetet. Inrättandet av denna professur har skapats 

genom att dr Anderson har samlat in namnunderskrifter som han sedan har presenterat för board 

of regens. Där beslöts det att om minst 16 personer anmäler sig till en kurs i svenska skulle en 

professur i ämnet upprättas. Eftersom mer än 16 personer hade anmält sig upprättades sedan en 

professur i det svenska språket och svenska kunde läsas som ett undervisningsämne.132 

Det hade införts ett initiativ att introducera svenska språket även vid allmänna skolor. Även om 

svenska var ett undervisningsämne på statsuniversitetet i Lincoln när artikeln skrevs, anser 

initiativtagarna att det även skulle behöva vara ett undervisningsämne vid allmänna skolor 

eftersom alla inte har möjlighet att studera vid universiteten. Liknande initiativ hade även gjorts i 

delstaterna Illinois och Minnesota.133 

I en artikel från 1908 påpekar skribenten att han vill att svenskarna skall använda sitt språk mera, 

speciellt i butikerna. Skribenten menar att genom göra detta ger man sin svenskhet till känna, 

vilket svenskarna borde göra för att visa att de är lika stolta över sitt svenska arv som de påstår 

sig vara. Genom att prata svenska i butikerna menar skribenten att svenskarna skulle få mera 

representation och att butiksägaren skulle kunna tänka sig att anställa personal som kan svenska 

 
130 ”Tala svenska i edra hem”, Omaha-posten, 30.06.1909, 11. 
131 ”Tala svenska i edra hem”, Omaha-posten, 30.06.1909, 11. 
132 ”Svenskar i Lincoln, Nebraskas hufvudstad”, Omaha-posten, 20.10.1909, 15. 
133 ”Svenska språket blir populärt”, Omaha-posten, 12.04.1911, 1. 
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för att kunna betjäna svensktalande kunder. 134  Lindell menar i sin forskning att många 

amerikanska affärer i hans undersökningsområden gjorde just det, det vill säga de anställde en 

person som kunde tala svenska för att locka svenska kunder till butiken.135 

I en annan artikel från tre år senare är skribenten inne på samma spår. I den artikeln lyfter 

skribenten fram att många vill göra stora handlingar för svenskheten och dess ställning, men 

skribenten av artikeln uppmanar alla att göra små saker för svenskheten. Det exempel som 

skribenten i denna artikel nämner är just att tala svenska i butiken och att understöda och handla i 

butiker som har svensk personal.136 När det kom till ekonomiska aspekter var det vanligt att 

svenskarna strävade efter assimilation eftersom det gynnade deras företagsamhet och ekonomi.137 

I de städer som dominerades av svenska emigranter ägdes de flesta butikerna av svenskar även 

om de amerikanska butiksägarna hade en viktig roll.138 En del varor kunde svenskarna köpa från 

svenska företag men inte alla, att prata svenska i butiken och genom att stöda de butiker som har 

svenskspråkig personal så kunde svenskheten enligt skribenten gynnas.139 

 

  

  

 
134 Omaha-posten, 22.07.1908, 4. 
135 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 181. 
136 ”Ett enkelt sätt att vissa sin svenskhet”, Omaha-posten, 3.05.1911, 8. 
137 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 172. 
138 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 181. 
139 ”Ett enkelt sätt att vissa sin svenskhet”, Omaha-posten, 3.05.1911, 8. 
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5. Svenskhet inom politik    

 
I och med att Theodore Roosevelt 1901 blev president efter mordet på William McKinley, lede 

det till en dominans av det republikanska partiet i USA likväl som i Nebraska.140 Roosevelt 

jobbade för att minska maktmissbruket bland stora företag och han motsatte sig även lobbying. 

Progressivismen fick ett uppsving i Nebraska och 1906 var skillnaden mellan republikaner och 

demokrater små.141  

Lindell menar i sin forskning att svenskarna accepterade och tog del av den amerikanska 

partipolitiken, men att en svensk vill rösta på en annan svensk kan betyda att personen vill 

behålla sin svenska identitet.142 Han menar även att svenskarna var aktiva i lokalpolitiken.143 

Lindell konstaterar även att för att republikanerna inte skulle gå miste om röster i slutet av 1800-

talet så ställde de upp flera svenska kandidater.144 

I en artikel från oktober 1905 beskriver några svenska republikaner sin syn på amerikansk politik 

och svenskhet. De beskriver hur deras val att stöda det republikanska partiet inte står i vägen för 

deras svenskhet. De lyfter fram att deras svenskhet inte skadats av deras delaktighet i den 

amerikanska politiken som republikaner. De vill uppmärksamma att allmänhetens bästa ska väga 

tyngre än aspekter som nationalitet och parti. Däremot nämner de också att vem man röstar på 

och varför är något som varje individ själv måste avgöra.145  

Svenskar som har skrivit negativa saker om svenskhet i tidningen blir kritiserade för det, till 

exempel fick Johan S. Helgren kritik för sin åsikt att man inte kan rösta på en kandidat endast för 

att hen är svensk.146 Helgren skriver sedan en ny artikel där han förklarar sitt tidigare utlåtande 

och håller fast vid sin åsikt. Han anser att man inte endast på grund av trofasthet behöver rösta på 

en svensk kandidat, utan om man vill rösta på en republikansk kandidat ska man göra det oavsett 

om hen är svensk eller inte. Vad gäller svenskheten så skriver han att det i allmänhetens ögon 

 
140 Ronald C. Naugle, John J. Montag, & James C. Olson, History of Nebraska (Lincoln and London: University of 

Nebraska Press, 2014), 287. 
141 Naugle, Montag, & Olson, History of Nebraska, 288. 
142 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 19. 
143 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 215. 
144 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 216. 
145 ”Politiken i Saunders co.”, Omaha-posten, 6.10.1905, 4. 
146 Chas. Hanson & Johan Borg, ”Ett Gensvar”, Omaha-posten, 27.04.1906, 6. 



34 
 

skulle vara bättre ifall svenskarna i situationer som denna var mera amerikaniserade. Han 

fortsätter med att berätta att: ”Då det blir fråga om svensk kultur, svenska sång eller den äkta 

svenskheten med afseende på trofasthet och mannamod står jag ej efter för någon”.147  

I en artikel från november 1907 skriver skribenten att: ”Så som amerikanska medborgare bör vi 

vara antingen republikaner eller demokrater och icke helt enkelt svenskar”.148 Det här är en idé 

som kommer upp i många artiklar i Omaha-posten i anknytning till politik. I dessa artiklar 

uppmanas folk att förbise sin identitet som svenskar när de röstar, för att i stället rösta i enighet 

med den amerikanska partipolitiken. Skribenten för fram att även om de svenska emigranterna 

väljer att rösta på amerikanska kandidater, så utgör det inte ett hinder för att svenskheten 

fortsättningsvis ska kunna existera.149 

J. L. Sundean beskrivs i en artikel som den första svenska kandidaten på länge, som fått sitt namn 

på en statsvalsedel i Nebraska. Han kandiderar till tjänsten ”regent of state university”.150 Hans 

kandidatur i valet ser inte ut att bli så lyckat trots en stor satsning, vilket troligen beror på att 

republikanerna normalt sett har majoritet. Skribenten menar att J. L. Sundean är en bra kandidat 

till posten och att de svenska republikanerna inte ska följa sin partiinriktning, utan i stället tänka 

på vad som gynnar svenskheten.151  

I en artikel i Omaha-posten från oktober 1908 uppmanar skribenten läsarna att rösta på N. P. 

Swanson i det kommande primärvalet. Skribenten anser att Swanson är en bra kandidat inte 

endast för att han är svensk utan även för att han är en värdig kandidat som förtjänar 

allmänhetens förtroende. Skribenten lyfter även upp två kandidater som inte är svenskar men 

skribenten menar att det A. W. Jefferis och T. A. Hollister är bra kandidater att rösta på och att de 

tar svenskarna i beaktande. Därefter lyfter skribenten upp kandidater som hen anser att man inte 

skall rösta på och vilka som skulle missgynna svenskheten. Här nämns två demokratiska 

 
147 John S. Helgren, ”Nationalitet och Politik”, Omaha-posten, 27.04.1906, 6. 
148 Omaha-posten, 1.11.1907, 4. 
149 Omaha-posten, 1.11.1907, 4. 
150 Omaha-posten, 18.10.1907, 4.  
151 Omaha-posten, 18.10.1907, 4. 
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kandidater. Skribenten avslutar artikeln med att säga att om man vill ”slå ett slag för 

svenskheten”152 så bör man rösta på N. P. Swanson, A. W. Jefferis eller T. A. Hollister.153  

Nebraska-svenskar är ett uttryck som används i en av Omaha-postens artikel i anknytning till 

politik. Skribenten utrycker att: ”låta nationalitetskänsla svälla öfver och gå åstad och slå slag för 

svenskheten i Nebraska genom att afgifva vår röst C. L. Hedlund för Rallroad Commissioner”.154 

Svenskheten används här som ett verktyg för att lyfta fram kandidaten som ett bra val att rösta på.  

Även i denna artikel syns det tydligt att skribenten vill att man skall rösta på en svensk kandidat. 

Skribenten antyder även att det skulle innebära ett utökat inflytande för svenskarna i området om 

en svensk skulle inneha positionen.155 

I en av artiklarna från augusti 1908 lyfter skribenten fram att primärval ska hållas på tisdag. 

Skribenten uppmanar alla läsare att gå och rösta och slå ett slag för svenskheten. Skribenten 

nämner att N. P. Swanson är en bra svensk kandidat för alla svenska republikaner. Det finns inga 

svenska demokrater att rösta på så därför uppmanas svenskarna att tänka på svenskheten och 

rösta på svenska kandidater oavsett partitillhörighet.156 

En skribent frågar sig hur man skall gå till väga för att få svenskarna i USA mera intresserade av 

politik. Skribenten tycker att svenskarna behöver engagera sig för att avskaffa maktmissbruk. 

Skribenten menar att: ”De hundratusen, som ej brytt sig om att skaffa sig rösträtt, bör öfvertygas 

om, att de ej blott försumma en plikt mot det land, de lefva i, utan jämväl försumma att medverka 

för svenskhetens höjande i politiskt afseende här i landet”.157 I USA måste man registrera sig för 

att få rösta. Enligt skribenten så gör man inte sin plikt mot USA och inte heller mot svenskheten 

om man inte röstar. Skribenten menar även att vid varje ort där det finns svenskar så skulle dessa 

bilda politiska föreningar.158 

 
152 Omaha-posten, 28.10.1908, 4. 
153 Omaha-posten, 28.10.1908, 4. 
154 Omaha-posten, 19.9.1908, 4. 
155 Omaha-posten, 19.9.1908, 4. 
156 ”Primärval nästa tisdag”, Omaha-posten, 26.08.1908, 1. 
157 ”Verka för större politisk lifaktighet bland landsmännen”, Omaha-posten, 13.09.1911, 8. 
158 ”Verka för större politisk lifaktighet bland landsmännen”, Omaha-posten, 13.09.1911, 8. 
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I artikeln ”Han är mannen”159 skriver skribenten om Nels Lundgren och hans engagemang i 

politiken. Skribenten uppmanar alla i Douglas County som läser artikeln att rösta på Lundgren 

och samtidigt menar han att alla läsare ska berätta för sina grannar och vänner att de skall rösta på 

honom, eftersom det skulle ge ett slag för svenskheten, och på så sätt skulle det gynna svenskarna 

i längden.160 

Medianiten J. Jeppson utrycker sina åsikter om svenskhet och politik i Omaha-posten. Han menar 

att en tidigare annons i Omaha-posten, där det stått om svenska republikaner, hade inkluderat en 

lista där två av kandidaterna inte ens var svenskar utan norrmän. Han fortsätter sedan med att 

klaga över att de svenska republikanerna blev slagna av andra republikaner i valet och att det gick 

bättre för de svenska republikanerna i områden där det bodde få svenskar, än där det bodde 

många svenskar eller att det i alla fall gick lika dåligt.161 

Jeppson menar även att de demokrater som hade blivit invalda inte hade proklamerat att de var 

svenskar eller gjort svenskheten till en stor sak, medan de republikanska svenskarna som inte 

hade blivit invalda hade försökt fånga röster genom att spela på sin svenskhet. Han tycker 

däremot att man borde rösta oberoende av personens nationalitet, i stället borde man enligt 

honom se till att rösta på en duktig person.162 

Jeppson påstår att 75 procent av svenskarna är republikaner.163 Han nämner ingen källa för detta, 

så det är omöjligt att veta huruvida det faktiskt stämmer, men baserat på andelen republikaner i 

förhållande till demokrater som tidningen nämner, torde det vara flera svenskar i Nebraska som 

är republikaner än som är demokrater. Jeppson påstår även att Omaha-posten skall vilja vara en 

republikansk tidning. Redaktörerna hade tillrättavisat honom i andra delar av hans text men det 

påstående som Jeppson gör att Omaha-posten skulle vara en republikansk tidning är något som 

redaktionen inte har kommenterat.164 

 
159 ”Han är mannen”, Omaha-posten, 9.08.1911, 8. 
160 ”Han är mannen”, Omaha-posten, 9.08.1911, 8. 
161 Medianiten J. Jeppson, ”Ett berikatagande”, Omaha-posten, 15.11.1911, 8. 
162 Medianiten J. Jeppson, ”Ett berikatagande”, Omaha-posten, 15.11.1911, 8. 
163 Medianiten J. Jeppson, ”Ett berikatagande”, Omaha-posten, 15.11.1911, 8. 
164 Medianiten J. Jeppson, ”Ett berikatagande”, Omaha-posten, 15.11.1911, 8. 
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I staden Duluth i Minnesota, har svensken Gustaf Bergquist blivit utnämnd till 

”receiverämbetet”.165 Bergqvist har varit mycket aktiv inom den republikanska partipolitiken men 

han har även jobbat hårt för svenskhetens bevarande. Han har var en av de som organiserade the 

swedish Publishing and printing company, vilket var det företag som började ge ut tidningen 

Duluth Posten. Han var även Duluth postens ekonomidirektör år 1897.166 

I Omaha-posten uppstod det kritik gällande svenskar i politiken som betedde sig som svenskar 

när det passade dem. Skribenten klagar på att svenskar spelar på sin svenskhet i politiska val och 

att de sedan struntar i svenskheten. Skribenten lyfter fram Drottning Kristina som ett exempel på 

en förrädare i och med att hon lämnade Sverige och svenskheten för det katolska Rom.167 Detta 

kan ses som dubbelmoral eftersom många av Omaha-postens läsare är emigranter som liksom 

drottning Kristina har lämnat Sverige. Skribenten menar att denne hellre skulle rösta på en ultra-

amerikan än någon som bara låtsas bry sig om det facto att han är svensk, för att få röster.  

När det kom till svenskheten inom politik fanns det två läger. Å ena sidan finns de skribenter som 

förespråkar att läsarna av Omaha-posten skall rösta på en svensk kandidat för att värna om 

svenskheten i landet. På andra sidan av den här debatten står de skribenter som menar att 

svenskhet och en persons ursprungsland inte är någonting som en person skall ta i beaktande när 

det kommer till att rösta inom den amerikanska partipolitiken. För skribenterna som anser att man 

inte skall rösta på en kandidat endast för att den är svensk, är det mera tydligt att den svenska 

gemenskapen är föreställd. Många av svenskarna som läser Omaha-posten känner knappast 

varandra, och de känner knappast heller de svenska kandidaterna som det skrivs om i tidningen, 

vilket förklarar varför gemenskapen är föreställd.168 Därför anser de att det inte är viktigt att rösta 

på en person bara för att personen är svensk. Utöver svenskheten och den föreställda svenska 

gemenskapen behöver en del människor ha några gemensamma åsikter andra än politiska 

gemensamt, medan för andra människor var svenskheten den enda gemensamma faktorn som 

behövdes för att rösta på personen i ett val. Detta är en debatt som var förekommande inför 

många val som hölls i Nebraska oberoende av vilken typ av val det var fråga om. Baserat på de 

 
165 ”Svensk erhåller lönande syssla”, Omaha-posten, 21.09.1910, 2. 
166 ”Svensk erhåller lönande syssla”, Omaha-posten, 21.09.1910, 2. 
167 Omaha-posten, 25.10.1907, 4. 
168 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 21. 
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undersökta artiklarna så nämner största delen av dem att man skall rösta på republikaner eller 

svenska republikanska kandidater.  
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6. Svenskhet inom det kyrkliga 

 
Kristendomen i USA var väldigt viktig bland många emigranter och religionsfriheten var även en 

vanlig orsak till den svenska emigrationen till USA.169 De svenska kyrkorna kom att spela en 

viktig roll i undervisningen på svenska både i Nebraska och i hela USA. I Nebraska fanns det 

olika typer av svenska kristna kyrkor så som till exempel den lutherska kyrkan, missionskyrkan, 

baptistkyrkor, metodistkyrkor och mormonkyrkan.170 Att det fanns så många olika kyrkor ledde 

till grupperingar svenskar emellan.171 Lutherska kyrkan upplevde en omställning från vad den 

hade upplevt i Sverige. I Sverige fick lutherska kyrkan stöd av staten i form av skatteintäkter, 

men i USA måste den hitta andra sätt att driva in pengar.172 

Kyrkan och församlingarna var speciellt viktiga för folk som bodde på landsbygden, eftersom det 

inte fanns så mycket annat att göra.173  Kristendomen och svenskheten beskrivs som grundpelare 

för de svenska kristna skolorna.174 Skribenten Alf Bergin menar att allt annat akademiskt går att 

lära sig vid andra läroverk förutom just kristendomen och svenskheten.175  

Svenskheten beskrivs i Omaha-posten som något positivt, enligt skribenten är svenskheten något 

som man bör värna om, svenskheten beskrivs som en skatt.176 Samma artikel börjar med att 

beskriva vikten av det svenska skolväsendet i USA för att sedan gå vidare till att ta upp 

svenskhetens värnande. Svenskar i USA beskrivs här som ett dubbelfolk, det svenska språket 

beskrivs även som musik. I slutet av artikeln nämner skribenten att svenska barn skall sättas i 

svensk skola för det kommer de att gynnas av.177 Skribenten menar att den svenskspråkiga delen 

av USA kan vara tacksamma över att kyrkan finns, både inom den högre och inom den lägre 

undervisningen i svenska, eftersom det är just kyrkan som har upprätthållit svensk undervisning 

ända sedan kyrkorna skapades i USA.178   

 
169 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 17. 
170 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 65. 
171 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 92. 
172 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 70. 
173 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 17. 
174 Alf. Bergin, ”Uttryck och intryck”, Omaha-posten, 11.05.1906, 6. 
175 Alf. Bergin, ”Uttryck och intryck”, Omaha-posten, 11.05.1906, 6. 
176 ”Svensk skola”, Omaha-posten, 28.07.1905, 4. 
177 ”Svensk skola”, Omaha-posten, 28.07.1905, 4. 
178 ”Svensk skola”, Omaha-posten, 28.07.1905, 4. 
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Utbildning kan fungera åt båda hållen när det kommer till assimilation. Antingen kan det leda till 

att en grupp kan bevara sin kultur till nästa generation eller så kan det fungera som en orsak till 

att en generation assimileras snabbt.179 Genom att stöda allmänna skolor så som svenskarna ofta 

gjorde visar det en viss typ av villighet att assimileras.180 

Augustana-synoden var ett evangeliskt lutherskt trossamfund i USA. Fredrik, vars efternamn inte 

nämnts, har skrivit en artikel om det i Omaha-Posten.  Fredrik menar att Augustana-synoden har 

gjort svenskarna kända i USA. Han anser att synoden representerar svenskhet på det bästa 

möjliga sättet, samtidigt som den även har varit amerikansk på ett bra sätt. Fredrik ställer frågan 

vad svenskarna i USA hade varit idag utan synodens existens. Synoden har bidragit mycket med 

kristen utbildning till svenskarna, dessutom har synoden flera sjukhus utspridda över USA och 

flera barnhem. I slutet av artikeln lyfter Fredrik fram att han är orolig att synodens verksamhet 

ska splittras upp.181  

I en artikel har skribenten Åke fått kritik för att ha varit alltför radikal i sina åsikter och för det 

faktum att han inte är tillräckligt insatt i lutherska kyrkans bekännelseskrifter. Skribenten Magnus 

menar att om Åke skulle vara tillräckligt insatt i bekännelseskrifterna så skulle hans åsikter, som 

han skriver om i tidningen, vara annorlunda gällande religionen och kyrkan. På grund av Åkes 

användning av icke lutherska begrepp så kan det hända att Effie (en annan skribent i Omaha-

posten), kommer att stänga ut honom från sitt kaffebord.  I artikeln blir Åke kallad för ”tolk för 

svenskheten” en titel som Magnus ger honom kredit för, Magnus menar däremot att Åke själv 

blivit amerikaniserad eftersom han varit 20 år i USA.182 

Dr. J. A. Enander hade besökt Omaha och hållit ett tal vid Gustaf Adolfsfesten år 1905 vid 

Immanuelkyrkan. Även om Enander nu börjar vara till åren så hade han samma glöd gentemot 

Sverige och svenskheten som han tidigare haft, menar skribenten.  Enander skall ha uppmanat 

svenskarna i USA till sann fosterländskhet och svenskhet. Enligt skribenten skall folk ha gillat 

festen och varit mycket intresserade av att höra vad Enander hade att säga.183 

 
179 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 18. 
180 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 18 &148. 
181 Fredrik,”Funderingar”, Omaha-posten, 15.09.1905, 4. 
182 Magnus, ”Från vår horisont”, Omaha-posten, 20.10.1905, 2. 
183 ”Omaha”, Omaha-posten, 10.11.1905, 7. 
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Fem år senare står det i tidningen att Doktor Johan A. Enander har dött, enligt skribenter har 

Enander de senaste åren före sin död lidit av sjukdom och varit svag. Skribenten berättar i 

artikeln om Enanders liv, Enander föddes i Sverige och hans familj var fattig. Han var duktig på 

att skriva och skrev artiklar för olika tidningar innan han blev antagen till Augustana college och 

emigrerade till USA. Därefter flyttade han till Chicago. Han blev en politisk talare och en 

redigerare av olika tidningar. Enander jobbade mycket för svenskheten och detta syntes i hans tal 

liksom i hans redaktörsuppsatser. Enligt skribenten skall vissa även ha tyckt att Enander gått för 

långt när det kom till svenskheten och hans fosterlandskänsla.184 

En artikel med namn ”Gustavus Adolphus College” under huvudrubriken kyrka och skola, lyfter 

fram Sveaförbundets aftonunderhållning. Där skall då en hälsning i form av: ”Lefve svenskheten 

och allt godt, som kan frodas där”185 ha utryckts. Svenskheten hade här en stor betydelse i och 

med att den togs upp i hälsningar på det här sättet. Artikeln diskuterar även kristendomen i 

förhållande till Gustavus Adolphus college. 186  Över lag nämns Gustavus Adolphus college 

ganska ofta i Omaha-posten vilket visar att Omaha-posten också vill uppmärksamma svenskar 

och svenskhet utanför Nebraskas gränser eftersom Gustavus Adolphus college ligger i södra 

delarna av delstaten Minnesota. Gustavus Adolphus college är även en kristen skola vilket 

förklarar varför artiklarna om skolan ofta kommer upp under kategorin kyrkliga nyheter. 

En annan artikel som berör Gustavus Adolphus college handlar om en rektor från Uppsala med 

namn Magnificus Henrik Schuch. Han hade besökt skolan och han var enligt skribenten ”mycket 

glad öfvwer hvad Sveas barn utfört i den nya världen för svenskhetens befvarande och kristlig 

bildning”.187  

En artikel i Omaha-posten från 20 oktober 1909 berör svenskarna i Nebraskas huvudstad, 

Lincoln. Svenskheten kommer i denna artikel upp i kontexten av vilka tre svenska kyrkor som 

finns i Lincoln. Skribenten menar att det är kyrkorna och föreningarna som gör att svenskheten 

bibehålls bland svenskarna. I Lincoln finns det tre olika svenska församlingar, det vill säga 

 
184 ”Dr. John A. Enander nedlägger sin penna”, Omaha-posten, 14.09.1910, 1. 
185 ”Gustavus adolphus college”, Omaha-posten, 4.03.1908, 7. 
186 ”Gustavus adolphus college”, Omaha-posten, 4.03.1908, 7. 
187 ”Gustavus adolphus college”, Omaha-posten, 22.06.1910, 7. 
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lutherska, metodist och missionsförsamlingar.188 Kyrkan fungerade ofta som en samlingsplats för 

både det religiösa men också det sociala livet bland många svenska emigranter.189 

Adolf Hult har i sin artikel ”Ståndaktighet i kristlig tro den sanna modernitetens understöd”190 

utryckt att: ”Svenskhet utan kristendom är hedendom”.191 För Hult liksom många andra personer 

gick svenskheten hand i hand. Hult skriver direkt i inledningen av sin artikel att han är kristen.192  

S. M. Hill skriver i en artikel om C. M. Esbjörn och hans liv och karriär inom det kyrkliga 

ämbetet. Hill var även en god vän till Esbjörn. I slutet av Esbjörns karriär hade det varit svårt för 

honom att hitta arbete och få tjänster som han ville ha, eftersom en del församlingar inte ville att 

Esbjörn skulle arbeta där. Han hade drivits från vad författaren kallar R. I. vilket förmodligen 

syftar på Rock Island. Anledningen till att han drevs bort därifrån är enligt Hill, Esbjörns åsikter i 

vissa frågor, men svenskheten ses som den största orsaken till att Esbjörn fick lämna sitt arbete. 

Däremot påstår Hill att han inte vet hela historien om varför svenskheten var den största orsaken 

till att Esbjörn blev av med sitt arbete.193 

På julmorgonen firade Salems-församlingen gudstjänst och en återberättelse av händelsen finns 

nedskriven i Omaha-posten från år 1911. Samma kväll hade söndagsskolan sin årsfest där alla 

programpunkter utfördes på svenska. Artikelns skribenter påstår att en del av barnen inte kunde 

svenska tidigare men att de hade lyckats lära sig tillräckligt bra svenska för att läsa upp 

bibelverserna. Skribenten menar då att det har bevisats att man kan lära sina barn svenska, det 

handlar enbart om viljan. Han menar att barnen vill lära sig svenska men att det måste göras på 

rätt sätt, steg för steg.194  

I en annan artikel skriver skribenten att Pastor John. V. Carlson lämnar Sionkyrkan och Omaha 

för att motta en tjänst i en annan församling i Kansas City. Skribenten menar att Carlson kommer 

att vara saknad i Sionförsamlingen. Skribenten passar även på att uppmärksamma det arbete som 

 
188 ”Svenskar i Lincoln, Nebraskas hufvudstad”, Omaha-posten, 20.10.1909, 15. 
189 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 65. 
190 Adolf Hult, ”Ståndaktighet i kristlig tro den sanna modernitetens understöd”, Omaha-posten, 7.12.1910, 7. 
191 Adolf Hult, ”Ståndaktighet i kristlig tro den sanna modernitetens understöd”, Omaha-posten, 7.12.1910, 7. 
192 Adolf Hult, ”Ståndaktighet i kristlig tro den sanna modernitetens understöd”, Omaha-posten, 7.12.1910, 7. 
193 S.M. Hill,”Från kyrkobänken”, Omaha-posten, 13.12.1911, 4. 
194 ”Kyrkan och skolan”, Omaha-posten, 27.12.1911, 4. 
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Carlson har gjort för församlingen, men även för svenskheten och skribenten skriver att Carlson 

har varit en prydnad för svenskheten.195  

De svenska församlingarna kom att spela en betydande roll då det kom till att bevara svenskheten 

i USA. Under de första av Omaha-postens verksamhetsår är det vanligt att artiklar berör 

undervisning på svenska i kristliga skolor, men med tiden övergår artiklarna till att mera handla 

om personer inom kyrkan som har jobbat för svenskheten. När det kommer till kyrkliga nyheter 

och svenskhet är det inte ovanligt att dessa artiklar nämner församlingar och evenemang utanför 

Nebraska.  

 

  

 
195 Omaha-posten, 18.06.1913, 12. 
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7. Svenska föreningar och svenskhet inom föreningar   

 
Det fanns många svenska föreningar i USA, en del av dessa nämns i kontexten av svenskhet i 

Omaha-posten. Speciellt två föreningar som alltid kommer upp är föreningen för svenskhetens 

bevarande i utlandet, och deras systerförening föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika. 

Den största anledningen till att dessa kommer upp så ofta genom de utvalda artiklarna är för att 

de inkluderar ordet svenskhetens, vilket gör att varje gång föreningen nämns så är det i kontexten 

av svenskhet. Många av artiklarna som berör föreningar handlar om evenemang eller möten som 

föreningen har ordnat och hur svenskheten har kommit fram i bland annat festtal. 

 

Svenskhetens hus 

Dikaios skriver en artikel där han gläder sig över att ha hört om initiativet till byggandet av 

svenskhetens hus. Han skriver att han, när det finns mera utförliga planer, vill bidra med en 

donation till denna typ av verksamhet. Han hoppas att det hus som byggs kommer att vara en 

ståtlig svensk byggnad som är tre våningar hög. Därefter kritiserar han Grex skriverier.196 

En artikel i Omaha-posten med rubriken ”Svenskt hus i Omaha”197 är en artikel som arbetar runt 

idén om ett svenskt hus för alla svenska föreningar, en idé som hade uppstått redan i ett tidigare 

skede. Detta skulle inte endast vara ett svenskt hus utan ett nationalhem för svenskarna, inte bara 

i Omaha utan i hela Nebraska. Skribenten som skriver under benämningen F. G. J. anser att idén 

kanske verkar omöjlig att förstå för en del människor, eftersom det finns mellan fem och sex 

olika svenska föreningar i Omaha. Skribenten menar att om alla dessa föreningar skulle slå sig 

samman med svenska byggnadsföreningen och bilda ett nationalförbund där alla skulle bidra med 

kapital så skulle huset snart vara verklighet. En enda förening klarar inte själv av att utförandet 

detta men om många föreningar går samman med varandra så kan skapandet av ett svenskt 

nationalhus vara möjligt. Artikeln avslutas med att F. G. J. nämner att han hoppas att det svenska 

huset skall bli verklighet.198 

 
196 Dikalios, ”Från allmänheten”, Omaha-posten, 27.05.1908, 5. 
197 F. G. J. ”Svenskt hus i Omaha”, Omaha-posten, 23.11.1910, 4. 
198 F. G. J. ”Svenskt hus i Omaha”, Omaha-posten, 23.11.1910, 4. 
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Skribenten Oscar A. har valt att utrycka att han inte tycker att det är en bra idé att alla svenska 

föreningar skulle slås samman till en stor svensk förening med ett eget hus. Trots att Oscar A. 

inte alls gillar idén så finns det något som han ser som fördel med idén och det är ekonomin. Om 

alla föreningar skulle gå ihop till en så skulle deras gemensamma ekonomi bli bättre och 

medlemmar skulle bara behöva betala medlemsavgift till en förening.199 Oscar A. nämner att 

planeringsstadiet och den period som nu pågår innan huset blir verklighet är komplicerad. Enligt 

honom är ”denna period, som i det allmänna medvetandet smyger in spiror till den eutusiasm och 

patriotism, som sedan, öfversvallande och trotsade alla hinder, skall resa svenskhetens 

monument”.200 Perioden innan detta projekt har påbörjats och är klart kan vara frustrerande och 

svår eftersom det finns många åsikter som behöver förenas för att projektet skall bli verklighet. 

Detta svenskhetens hus skulle på samma gång även fungera som ett monument för svenskarna 

och deras svenskhet.201 

Svenskhetens hus, som det skrevs mycket om, blev verklighet och det fick namnet det svenska 

Auditoriet. Den första maj 1913 invigdes det svenska Auditoriet i Omaha. Auditoriet hade invigts 

av svenska byggnadsföreningen i Omaha, som nu hade lyckats skapa ett utrymme till föreningen, 

med plats att inhysa andra svenska föreningar i sin stora byggnad. Många människor var där för 

att fira och huset var nästan fullsatt. Det sjöngs fosterländska sånger och det hölls tal av Adolf 

Hult och C. Petrus Person. Båda talarna var födda i USA men de hade svenska föräldrar och båda 

var måna om att värna om svenskheten. Svenska byggnadsföreningen har lovat hålla Auditoriet 

rent och att de skall hålla allt som är osvenskt borta.202  

Flera artiklar som nämner svenskhet tar upp ett svenskt hus i Omaha. Uppståndelsen som det 

svenska huset fick visar att det var många som ville ha ett svenskt hus och som ansåg att 

svenskheten och den svenska gemenskapen skulle gynnas av det. Det rådde en del olika åsikter 

om hur detta skulle ske men huset blev trots det verklighet 1913. Huset hade plats för flera 

svenska föreningar, vilket främjade samarbetet föreningar emellan. 

 

 
199 Oscar, A. N-A, ”Svenska huset”, Omaha-posten, 28.12.1910, 4. 
200 Oscar, A. N-A, ”Svenska huset”, Omaha-posten, 28.12.1910, 4. 
201 Oscar, A. N-A, ”Svenska huset”, Omaha-posten, 28.12.1910, 4. 
202 ”Svenska Auditoriet i Omaha”, Omaha-posten, 7.05.1913, 8. 
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Svenska evenemang    

En svensk midsommarpicknick hade ordnats på midsommardagen 1906. Picknicken hade besökts 

av ungefär 1 000 personer och skall ha varit väldigt lyckad ur ett besökarperspektiv. Det hade 

getts ut mat och svensk musik hade spelats. Picknicken hade organiserats av Vikingalogen som 

var en förening i Södra Omaha, som hade till syfte att ”befrämja svenskheten bland bosatta 

landsmän”.203 Utöver detta beskriver föreningen sig även som ultrasvensk, så skribenten hade 

haft höga förväntningar på ett riktigt fosterländskt sinnat program. Skribenten var därför besviken 

över att det inte hade förekommit varken svenska festtal eller svensk folksång.204 Enligt Lindell 

firades midsommar inte lika stort i USA som det gjordes hemma i Sverige, han menar dessutom 

att det var vanligt att svenskarna snabbt började fira amerikanska högtider.205  

En artikel i Omaha-posten tar upp svenska evenemang och hur ett svenskt evenemang skulle 

gynna svenskarna i vardagen om de skulle få komma ur sina vanliga rutiner träffa andra svenskar 

och få uppleva den svenska nationalkänslan och svenska sånger. I mitten av artikeln börjar 

skribenten sedan att berätta om att planerandet av en sådan svensk nationalfest har inletts och 

Omaha-posten kommer att uppdatera läsarna i detalj hur planerandet av nationalfesten går.206 

I en annan artikel framkommer det att Svenska folkförbundet hade ordnat sin första årliga 

picknick i Elmwood Park. Denna händelse har John Nordwall skrivit en reflekterande artikel om i 

Omaha-posten. Nordwall skriver att det har varit en lyckad picknick och att människor har 

uppskattat den. Som talare för evenemanget fungerade Frithiof Malmquist. Han var redaktör för 

tidningen svenska amerikanaren som utgavs i Chicago. Enligt Nordwall var Malmquists tal 

”gediget, godt och anslående i sitt vädjande till svenskheten, som ej kunde annat än gripa alla 

åhörare”.207 Malmquists tal skall ha varit i tidens anda och lyft fram svenskheten, och det hade 

haft den effekten att det hade berört åhörarna. Han talade även för ett svenskt nationshus så att de 

svenskspråkiga föreningarna inte behöver hyra olika utrymmen över staden. Svenska sånger och 

även Sveriges nationalsång hade spelats under evenemanget. Nordwall avslutar sin text med att 

 
203 ”Omaha”, Omaha-posten, 29.06.1906, 7. 
204 ”Omaha”, Omaha-posten, 29.06.1906, 7. 
205 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 141. 
206 Omaha-posten, 11.5.1910, 4. 
207 John Nordwall, ”Reflexioner öfver den svenska folkfesten”, Omaha-posten, 6.07.1910, 4. 
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tacka alla som ordnat evenemanget och genom att önska att en liknande nationell fest snart 

ordnas igen.208 

Under artikelnamnet vår svenskhet citerar skribenten en fråga som ställts av en svensk tidning i 

Chicago. Skribenten för denna Chicago tidning frågar sig om man i USA har något annat än 

”picnics” att erbjuda ungdomar som skulle motsvara de svenska ungdomsfester som ordnas i 

Sverige. Minneapolis veckotidning har därefter svarat på den här frågan och deras svar har 

citerats i Omaha-postens artikel. Detta citat innehåller beskrivningar av ungdomskonferenser som 

ordnas under sommaren, där många ungdomar samlas. Dessa ordnas även på vintern med en 

huvudsaklig kyrklig men även av fosterländsk karaktär. I citatet står det även att dessa fester inte 

helt motsvarar de ungdomsfester som ordnas i Sverige och att den svenska ungdomen i USA är 

amerikansk.209   

Otto Nordenskjöld hade sin första föreläsning i USA i New York. Föreläsningen hölls på svenska 

försvenskar i New York och Nordenskjöld var tacksam att han fick hålla föreläsningen. 

Föreläsningen var riktigt lyckad och även svensk sång hade förekommit efter föreläsningen. När 

Nordenskjöld skulle åka tillbaka till Sverige hade svenskarna i New York hyllat honom med ett 

fackeltåg och samlat vad skribenten uttrycker som: ”allt det bästa, New York äger af verklig 

svenskhet”.210 

De här artiklarna visar att det fanns ett intresse för svenska evenemang. Skribenterna av artiklarna 

verkar åtminstone ha förväntat sig svenska evenemang med mycket svenskhet. På de flesta 

svenska evenemang som nämns både i detta kapitel och i andra kapitel så hölls det allt som oftast 

svenska tal, i syfte att stärka den svenska gemenskapskänslan bland deltagarna. 

 

Riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet  

Föreningen för svenskhetens bevarande i utlandet var en förening som grundades i Sverige, vars 

syfte är att upprätthålla kontakten med svenskar som är bosatta utanför Sveriges gränser samt 

 
208 John Nordwall, ”Reflexioner öfver den svenska folkfesten”, Omaha-posten, 6.07.1910, 4. 
209 ”Vår svenskhet”, Omaha-posten, 4.08.1909, 4. 
210 ”Mottages statligt”, Omaha-posten, 19.01.1906, 1. 
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deras ättlingar. 211  Föreningen gick även under namnet Riksföreningen för svenskhetens 

bevarande i utlandet. Föreningen grundades officiellt 1908212  men i Omaha-posten 1907 nämns 

kommittén för svenskhetens bevarande i utlandet år 1907. 

Under kategorin ”Sverige” skriver skribenten i en artikel att Professor V. Lundström, som är 

sekreterare för kommittén för svenskhetens bevarande i utlandet, skall åka utomlands. Han skall 

besöka de svenska kolonierna i Hamburg, London, Lybeck och Paris med flera.213 Artikeln är 

publicerad i maj 1907 vilket är ett och ett halvt år tidigare än föreningen för svenskhetens 

bevarande grundades. 

Redaktören av tidningen Hemlandet, Anders Schön, har meddelat i en annons i Omaha-posten att 

Riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet kommer att ha en tidningsutställning i 

Göteborg. Utställningen skulle bestå av tidningar som hade producerats jorden runt, skrivna helt 

eller delvis på svenska. Schön har fått i uppgift att hjälpa till att samla in tidningar till detta 

projekt och han vädjar i sin annons om att alla som redigerar eller ger ut en tidning på svenska 

skall skicka in två tidningar till honom som ett bidrag till utställningen. Schön menar även att 

genom att bidra, med tidningar skulle man visa vilken betydelse den svenska pressen i USA har 

när det kommer till upprätthållandet av det svenska språket och svenskheten.214 Eftersom många i 

Sverige ogillade emigration och emigranter så kunde det här vara ett sätt för dem att genom sina 

tidningar visa att de ännu hade sin svenskhet. 

I Göteborg skall det hållas en kongress för utlandssvenskar. Riksförbundet för svenskhetens 

bevarande i utlandets, sekreterare Professor Vilhelm Lundström, har lagt fram ett förslag i frågan 

om hur denna kongress skulle byggas upp. Han menar att det är skillnad på Europa svenskar och 

Amerika svenskar och därför skall en dag av kongressen dediceras till svenskar som bor i Europa, 

en annan dag skall betrakta svenskar som bor i USA och en tredje dag skall vara allmän för 

svenskar som är bosatta utomlands.215 

 
211 Bengt Kummel, Svenskar i all världen förena eder! Vilhelm Lundström och den allsvenska rörelsen (Åbo: Åbo 

Akademis förlag, 1994), 80. 
212 Kummel, Svenskar i all världen förena eder!, 73. 
213 ”Sverige”, Omaha-posten, 17.05.1907, 6. 
214 Anders Schön,”Tidningsutställning”, Omaha-posten, 8.02.1911, 4. 
215 ”Utlandssvenskarnas kongress i Göteborg”, Omaha-posten, 1.11.1911, 1. 



49 
 

I ett senare nummer av Omaha-posten kommer det en artikel med inbjudan till kongressen i 

Göteborg, där föreningen för svenskhetens bevarande i utlandet bjuder in alla män och kvinnor 

som är bosatta utomlands och som har svenskt arv, att delta, vilket kostar tre kronor. Det är även 

möjligt att skicka in förslag till diskussionsämnen och föredrag. Föreningen för svenskhetens 

bevarande i utlandet hoppas att stärka utlandssvenskarnas band med varandra och med 

moderlandet Sverige.216  

Varje gång Riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet nämns i Omaha-posten så 

kommer det upp i kontexten av svenskhet eftersom den har svenskhet i sitt namn. För föreningen 

var deras konferens i Göteborg en stor händelse, vilket är en av kontexterna som föreningen 

kommer upp i. Konferensen hade relevans utanför Sverige eftersom den gjorde det möjligt för 

svenskar utanför Sverige att visa sin svenskhet. 

 

Föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika 

På initiativ av Per Person grundades föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika, 

föreningen kan ses som en systerförening till föreningen svenskhetens bevarande i utlandet. 

Föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika såg det som sin viktigaste uppgift att skapa 

och upprätthålla ett intresse för studier av det svenska språket. De vill göra detta vid 

universiteten, vid high schools och vid kristliga skolor. En åtgärd som föreningen gjorde i syfte 

att nå detta mål var att skapa en fond beståendes av 10 000 dollar där räntorna skulle ges ut som 

stipendier åt personer som fått högt betyg i svenska språket och svenska litteraturen. Skribenten 

av artikeln nämner även att det var möjligt att bli medlem i föreningen, genom att antingen betala 

en dollar för ett årsmedlemskap, eller om man betalade 25 dollar fick man livstidsmedlemskap.217 

En annan artikel i Omaha-posten berättar om den tidigare nämnda kongressen i Göteborg. I 

artikeln citeras ett tal som hållits av föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika. Det 

citerade talet är väldigt fosterländskt och talet tar upp att det finns ett nytt Sverige i USA men inte 

på det sätt som Gustav den andra Adolf hade tänkt sig. Skribenten diskuterar även kolonin nya 

Sverige. Talet tar upp föreningens viktigaste uppgift: -Att öka och bibehålla intresset för studier 

 
216 ”Inbjudan till en utlands svenskarnes kongress”, Omaha-posten, 6.03.1912, 9. 
217 ”Föreningen för svenskhetens bevarande i Amerika”, Omaha-posten, 10.05.1911, 8. 



50 
 

av det svenska språket. Därefter går artikeln över till att handla om biståndspengar för 

svenskheten.218 

Under rubriken skandinaver i Amerika från Omaha-posten den 5 februari 1913 kan man läsa om 

Föreningen för svenskhetens bevarande i Amerikas ordförande, J. A. Ryden och J. N: Lekers 

besök till Minnesota.219 Väl i Minnesota hade dessa män besökt staden Duluth där de hade 

försökt väcka intresse att introducera möjligheten att införa skandinaviska språk i stadens 

skolor.220  Ett av föreningen för svenskhetens bevarandes största mål var att upprätthålla det 

svenska språket i USA. En introduktion av skandinaviska språk i skolor i Duluth skulle främja 

detta mål. 

En av artiklarna i Omaha-posten tar upp vad som tidigare blivit skrivet i tidningen Svea. Artikeln 

som delvis har blivit citerad, handlar om föreningsliv och om svenskhet i USA. Där skriver de att 

de har stora förhoppningar för föreningen för svenskhetens bevarande i USA i framtiden. 

Artikeln framhäver att ”Vi betvifla, att svenskarna i Amerika någonsin förut varit så 

svensksinnade, som de nu äro”.221 Artikeln menar att svenskarna nu har slutat skämmas för att 

vara svenskar och sett att det finns fördelar med både det svenska och det amerikanska. Svea 

menar även att det nu i skrivande stund dvs 1911 finns ett större antal av svenska föreningar i 

USA än vad det tidigare gjort.222 

Liksom föreningen Riksföreningen för svenskhetens bevarande i utlandet så nämns föreningen 

för svenskhetens bevarande i Amerika, också alltid i kontexten av svenskhet. Föreningen hade 

som huvuduppgift att försöka öka intresset för det svenska språket, vilket tidigare har nämnt som 

ett av de viktigaste stegen i syfte att undvika assimilering. 

 
218 ”Utlandssvenskarne”, Omaha-posten, 14.08.1912, 9. 
219 ”Skandinaver i Amerika”, Omaha-posten, 5.02.1913, 3. 
220 ”Skandinaver i Amerika”, Omaha-posten, 5.02.1913, 3. 
221 ”Svenskheten i Amerika”, Omaha-posten, 14.06.1911, 8. 
222 ”Svenskheten i Amerika”, Omaha-posten, 14.06.1911, 8. 
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Tegner-föreningen  

Tegner-föreningen var en svenskspråkig studentförening vid statsuniversitetet i Lincoln. 223 

Föreningen nämns för första gången i Omaha-posten 1910, föreningen skall ha varit både litterär 

och social. Deras möten nämns ofta i Omaha-posten. 

Ett år efter godkännandet av svensk professur framkommer det i Omaha-posten att professor 

Engberg hållit ett tal vid statsuniversitetet i Lincoln där han ”framhöll fördelen af att 

vidmakthålla vårt modersmål och svenskheten ibland våra svenska studenter”.224 Under detta 

evenemang som hölls av Tegner-föreningen så utdelades svenska sångböcker och det sjöngs även 

svenska sånger med anknytning till det svenska hemlandet. Enligt skribenten skall alla som hade 

varit där varit eniga om att det var det bästa möte som Tegner-föreningen någonsin hade haft.225 

I februari 1912 står det igen skrivet om Tegner-föreningen i kontexten av svenskhet. I artikeln 

framkommer det att en klass i norska har påbörjats och intresset har varit stort. Enligt en 

skoltidning har en svensk förening upprättats i Kearny, Nebraska. Ungefär 30 personer har 

anslutit sig till föreningen. Detta gläder skribenten som avslutar artikeln med att säga ”lefve 

svenskheten”.226 

Ännu en artikel om Tegner-föreningen och deras möte finns i Omaha-posten i juni 1912. 

Professor Josef Alexis pratade om det svenska ämnet, det är även han som har skrivit artikeln. I 

artikeln passar han på att skriva och bjuda in svenska studeranden till Tegner-föreningens 

evenemang. Alexis bjuder även in svenska studerande att gå med i den svenska litterära och 

sociala föreningen, så att de svenska studerandena kan hjälpa dessa föreningar att bevara 

svenskheten. Han nämner att kurser kommer att ordnas i svenska både med inriktning på den 

svenska grammatiken och med inriktning på litteraturen vid universitetet. Alexis meddelar även 

att skandinaviska språk har blivit satta på samma nivå som andra språk så nu behöver en person 

inte längre läsa ett språk utöver svenska på statsuniversitetet i Lincoln.227 

 
223 ”Lincoln”, Omaha-posten, 19.10.1910, 2. 
224 ”Lincoln”, Omaha-posten, 19.10.1910, 2. 
225 ”Lincoln”, Omaha-posten, 19.10.1910, 2. 
226 ”Kyrkan och skolan”, Omaha-posten, 21.02.1912, 4. 
227 J. Alexis, ”Från Nebraska-universitetet”, Omaha-posten, 12.06.1912, 4. 
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Artiklarna om Tegner-föreningen i kontexten av svenskhet handlar alltid om föreningens möten 

eller evenemang. Artiklarna visar att svenskheten var viktig för föreningen, de nämns ofta om 

svenska sånger tal och traditioner. Josef Alexis som var professor och undervisade i svenska kom 

att ha en betydande roll inom föreningen. 

 

Svenska nationalförbundet 

I artikeln ”Ett svenskt nationalförbund”, skriver skribenten om att en förening med namnet 

svenska nationalförbundet har grundats av svensklutherska pastorerna i Omaha. I Omaha-posten 

har skribenten kritiserat föreningen för att ha ett missvisande namn och inte vara välkomnande. 

Skribenten menar att det här beror på att om en svensk som hör till den lutherska kyrkan vill gå 

med så blir personen välkomnad direkt medan om personen inte hör till den lutherska kyrkan 

måste hen utföra en prövning och därefter blir det även en omröstning om huruvida personen får 

gå med eller inte.228 

Skribenten menar att det inte i sig är något fel med en sådan förening men att då bör den heta 

något annat, eftersom namnet svenska nationalförbundet är väldigt allmänt och låter inbjudande 

för alla. Namnet visar på en nationell sammanslutning och det går inte att åstadkomma såtillvida 

alla svenskar inte får vara med. Skribenten menar också att lutherska kyrkan i USA har gjort 

mycket för svenskhetens bevarande och det vill svenskarna i USA inte glömma. Skribenten 

avslutar till sist med att konstatera att de som skapade föreningen har goda intentioner och han 

hoppas att det blir en förening där alla svenskar i Omaha med omnejd blir välkomnade med.229  

Under Svenska nationalförbundets årsmöte hölls ett tal där det framkom att Förenta staternas 

president för första gången någonsin hade deltagit i svenska festligheter, denna fest hade utspelat 

sig i Omaha. Skribenten menar att: ”Ett nationalförbund är ju ej i första hand religiöst. Dock kan 

väl icke ett nationalförbund af ett kristligt folk vara religiöst eller hedniskt”.230 Skribenten tar här 

upp den problematik som tidigare har pekats ut om det svenska nationalförbundet. Även om en 

stor del av artikeln fokuserar på just kristendom, så avslutas artikeln ändå med att välkomna alla. 

 
228 ”Ett svenskt nationalförbund”, Omaha-posten, 7.02.1912, 8. 
229 ”Ett svenskt nationalförbund”, Omaha-posten, 7.02.1912, 8. 
230 ”Rapport från ”svenska nationalförbundet”.”, Omaha-posten, 19.02.1913, 4. 
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Svenska nationalförbundet bjuder nu in alla svenskar i Omaha att gå med i deras förening och på 

så sätt gynna svenskheten. Deras stadgar har även uppdaterats så att föreningen skulle bli mera 

välkomnande och mera likt ett nationalförbund.231 

 

Noon Day-klubben 

Noon Day-klubben syfte var att skapa bättre förhållande för svenska affärsmän i Omaha och 

södra Omaha.232 Först går klubben under benämningen ”Noon-Day Club” men senare så används 

benämningen Noon Day-klubben. 

Under Noon Day-klubbens möte höll assist. föreståndaren E. Reed och den svenska advokaten 

Mr. Palmer tal. Reed talade om skolväsendet i USA. Han diskuterade även idrott och tog fram 

vikten av att röra på sig. Palmer i sin tur sa inte så mycket, men det han skall ha sagt handlade om 

svenskhet och skall ha varit värmande för dem som lyssnade, enligt skribenten.233 

Noon Day-klubbens stora bankett kommer att ha Gustave Andreen, som är rektor vi Augustana 

College, som talare. Han har gjort mycket för svenskhetens bevarande i USA. En borgmästare 

från Madrid vid namn P. J.Cederquist kommer att uppträda liksom även en svensk juvelerare vid 

namn Fritz Sandberg.234 

Svenskhet i kontexten av Noon Day-klubben kom upp två gånger i Omaha posten under 

tidsperioden 1904–1913. Även om klubbens huvudsakliga mål inte hade med svenskheten att 

göra så var klubben ändå grundad av och för svenskar, klubbens huvudfokus var att förbättra 

förhållanden för affärsmän. 

 

Andra svenska föreningar och organisationer  

Två artiklar i Omaha-posten nämner Vasaorden i kontexten av svenskhet. I den första artikeln 

meddelas att Gustaf V har dubbat J. C. Eriksson till riddare av Vasa-orden. Vad Eriksson gjort för 

 
231 ”Rapport från ”svenska nationalförbundet”.”, Omaha-posten, 19.02.1913, 4. 
232 ”Ny svensk Club stiftas i Omaha”, Omaha-posten, 28.04.1909, 1. 
233 ”Omaha”, Omaha-posten, 29.01.1913, 6. 
234 ”Omaha”, Omaha-posten, 19.03.1913, 12. 



54 
 

att förtjäna denna dubbning är: ”för den förtjänst han inlagt om Svenskhetens häfdande såsom 

grundare och upprätthållare af Adelphia College”.235 I den andra artikeln skriver skribenten att 

Johan Lind blev tackad av Konsul Smith för det arbete som Lind hade gjort för svenskheten i 

USA. Smith hade även blivit tillsagd att dubba Johan Lind till kommendör av Vasaorden. Lind 

tackade för utnämningen men påstod att han inte var förtjänt av den.236 

Luther Academy skapades 1883 och hade som mål att utbilda svenska lutherska elever att 

undervisa svenska lutheraner.237 En artikel i Omaha-posten skriver skribenten om en fest som 

hade hållits vid Luther Academy, festen hölls efter vad som beskrivs, det ”mest lyckade läsåret i 

läroverkets historia”.238 Skribenten anser att Wartburg-föreningens program har kommit att bli en 

”svenskhetens representant” vid Luther Academys examensfester. Resten av artikeln berör olika 

program av olika klasser och det faktum att en av skolans elever tragiskt hade dött i sjukdom.239 

En annan artikel i Omaha-posten tar upp att en svensk politisk förening bildades den 23 augusti 

1906 i staden Tacoma i delstaten Washington. Anledningen till att föreningen bildades var att 

man ville göra någonting i svenskhetens intresse inför de kommande valen. Det bestämdes att 

klubben skulle heta Swedish-Am. Rep Club.240 

Svenska monitorklubben ordnade ett extra möte för att kunna fira klubbens president F. W. 

Flodmans födelsedag. Han fick en guldklocka för sitt arbete för klubben och för svenskheten i 

Omaha. Under kvällen hölls det tal och Flodman tackade för omtanken.241 

Det fanns flera föreningar som bara nämns en gång i kontexten av svenskhet under den 

undersökta tidsperioden. Dessa föreningar bedrevs av svenskar och hade svenska medlemmar. En 

del av dessa föreningar hade inte svenskheten som huvudfokus, men föreningens medlemmar var 

svenska. De svenska föreningarna i Nebraska bidrog till upprättandet av svenskheten i delstaten. 

Det gjorde att den föreställda svenska gemenskapen blev aningen mindre föreställd eftersom flera 

svenskar träffades genom dessa föreningar. 

 
235 ”Skandinaver i Amerika”, Omaha-posten, 10.01.1912, 3. 
236 ”Skandinaver i Amerika”, Omaha-posten, 4.06.1913, 3. 
237 Screws, Retaining their culture and ethnic identity, 5. 
238 ”Fest vid Nebraska skola”, Omaha-posten, 31.05.1907, 1. 
239 ”Fest vid Nebraska skola”, Omaha-posten, 31.05.1907, 1. 
240 ”Amerika”, Omaha-posten, 14.09.1906, 4. 
241 ”Omaha”, Omaha-posten, 14.02.1908, 8. 
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8. Artiklar om Omaha-posten 

 
Omaha-posten syfte var att jobba för svenskheten i Nebraska och det syns genom tidningen.242 

Många artiklar som handlar om Omaha-posten nämner även svenskhet i sina artiklar. Artiklarna 

som handlar om Omaha-posten är skriva av redaktionen, läsare och till och med av andra 

tidningar. 

Åke skriver i en av sina artiklar att alla som läser Omaha-posten skall skicka in namn och adress 

på svenska personer som inte läser Omaha-posten. Då kunde Omaha-posten skicka ut 

provnummer till dem och på så sätt skulle fler människor att känna till Omaha-postens 

verksamhet. Han skriver att redaktionen vill få Omaha-posten att växa, men för att göra det 

behövs en större läsarkrets. Åke måste i artikeln försvara sig mot kritik som han har fått i tidigare 

artiklar. Åke gör detta genom att utrycka att bara för att han talar gott om Sverige och 

svenskheten menar han inte att Sverige är ett komplett land. Därefter lyfter han upp Sveriges 

styrka i agerandet i konflikten med Norge, när svenskarna accepterade att Norge blev 

självständigt.243 Åke nämner flera historier om människor som han har träffat och deras svenska 

språkkunskaper. Han nämner bland annat att han har träffat en helt amerikansk kvinna som lärt 

sig svenska väldigt bra och att han har träffat tyskar som har lärt sig svenska. Därefter belyser 

han att han har träffat många svenska barn som inte kan svenska, vilket för honom är ledsamt 

eftersom till och med amerikaner och tyskar kan lära sig svenska. Åke tycker att svenska 

föräldrar nog skall lära sina barn svenska. 244 Åke skriver även om Oakland. en svensk stad han 

besökt. I staden finns en krog som har en svensk krögare, detta gör Åke ledsen eftersom Åke är 

med i nykterhetsrörelsen och tycker således att det är en skam för en svensk att vara krögare. Han 

uppmanar Oaklands invånare att köpa ut krogen och på så sätt göra en god gärning.245 Många 

svenska emigranter såg alkohol som ett problem som borde förbjudas.246 

 
242 ”Ett värdigt företag kostar alltid arbete”, Omaha-posten, 7.07.1909, 1. 
243 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 3.11.1905, 2. 
244 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 3.11.1905, 2. 
245 Åke, ”På resande fot”, Omaha-posten, 3.11.1905, 2. 
246 Lindell, Acculturation among Swedish Immigrants in Kansas and Nebraska, 217. 
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En av Omaha-postens läsare har skrivit en artikel med namn ”Tankar från Iowa”.247 där hen 

utrycker sin åsikt om redaktionens författare. Skribenten, som kallar sig för Viking, lyfter genast 

upp Åke som en person vars artiklar starkt står ut. Viking tror att Åke känner till de lutherska 

bekännelseskrifterna men att han är frimodigare och har valt att inte blint tro på dem. Viking 

påpekar att Åke jobbar mera för svenskheten än någon annan. Viking ifrågasätter varför det inte 

ges ut en svenskspråkig dagstidning, varefter han fortsätter att tala om skribenterna i 

redaktionen.248  

I en annan artikel skriver Åke att han har läst Vikings hyllning av honom. Därför medger nu Åke 

att han har fått svårt att skriva, han menade att det var lättare att skriva då han bara fick kritik än 

nu då han även har fått hyllningar. Åke menar att han är för inkompetent för att skapa en svensk 

dagstidning men vill poängtera att han understöder idén. Åke lyfter därefter fram två stora 

problem med en svenskspråkig dagstidning i USA. För det första så skulle det behövas ett kapital 

på en halv million dollar och för det andra så skulle det missgynna andra svenskspråkiga 

tidningar.249 Åke beskriver att det kunde vara en idé att få de svenskspråkiga tidningarna att gå 

ihop för att bilda en tidning. Alternativt så kunde tidningarna samarbeta om vem som ger ut vilket 

innehåll vilken dag i veckan. Åke anser att om en svensk dagstidning utgavs så skulle det fungera 

bäst om tidningen trycktes i Chicago. Åke lyfter även fram att det har gjort tidigare försök att 

skapa svenskspråkiga dagstidningar i USA men att alla har misslyckats. Åke belyser även att det 

för svenskhetens bevarande är livsviktigt med den kanal som den svenska pressen bidrar med. 

Åke passar också på att i sin artikel tacka alla de härliga människor han har fått träffa på sina 

resor genom Nebraska.250 

En artikel med namn ”svenska press i Amerika”251 tar upp de faktum att det inte finns svenska 

dagstidningar i USA trots att svenskarnas antal i USA är över 2 miljoner. Anledningarna till att 

det inte finns är mestadels ekonomiska eftersom ingen svenskspråkig tidning i USA skulle ha råd 

med det.252 Artikeln berömmer de svenska tidningarna och menar att: ”Ty svenskhetens framtid 

på andra sidan oceanen är olösligt förbunden med och beroende af den svenska pressens bestånd 

 
247 Viking, ”Tankar från Iowa”, Omaha-posten, 17.11.1905, 2. 
248 Viking, ”Hälsningar från Iowa”, Omaha-posten, 17.11.1905, 2. 
249 Åke, ”Vid resans mål”, Omaha-posten, 17.11.1905, 2. 
250 Åke, ”Vid resans mål”, Omaha-posten, 17.11.1905, 2. 
251 ”Svenska press i Amerika”, Omaha-posten, 12.07.1911, 1. 
252 ”Svenska press i Amerika”, Omaha-posten, 12.07.1911, 1. 
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och utveckling i Amerika”.253 Liksom många andra tidningsartiklar visar även detta citat att 

svenskspråkiga tidningar behövs för att svenskheten skall kunna bevaras i USA. 

Enligt Oscar Fritiof Anders forskning gjordes många försök att skapa svenskspråkiga 

dagstidningar, utan att lyckas.254 Han lyfter även upp att många svenska tidningar i USA hade 

ekonomiska problem och att en del tidningar knappt hade tillräckligt med kapital för att ge ut 

nästa nummer.255 

I Omaha-postens nyårspecialtidning år 1908 nämns det att Omaha-posten kommer att bli både 

mera innehållsrik och större i framtiden.256 Det finns flera personer i Omaha-postens styrelse 

vilka är infödda amerikanare. Artikeln framhäver deras engagemang och kärleken de har till sitt 

svenska modersmål. I den här artikeln beskrivs Omaha-posten som ”svenskarnas tidning i 

säregen bemärkelse. Den har icke kommit till såsom affärsföretag i allmänhet. Drifven at svensk 

patriotism, svensk nationalitetskänsla och intresse för svenskhetens befrämjande i dessa 

trakter”.257 Omahas-postens uppgift är alltså inte att gå på vinst och tjäna mycket pengar utan att 

värna om svenskheten och att ha en plattform där svenskar i Nebraska kan göra det. Artikel lyfter 

även fram aktieägarna. Dessa har inte köpt aktier för att de förväntar sig vinst utan för att de vill 

understödja en förbindelse, svenskar emellan från olika samhällsklasser och bakgrunder.258 

Under kategorien folkets röst har fler patrioter från St. Paul Minnesotas huvudstad skrivit in en 

artikel om Omaha-posten och patriotism. Skribenterna menar att om fler personer prenumererar 

och betalar in till Omaha-posten kan tidningen anställa fler människor och bli bättre. Artikeln 

avslutas med att skribenterna berömmer tidningen för att den skapar och underlättar svenskhetens 

talan.259 

J. Olander som är en läsare av Omaha-posten vill tacka tidningens redaktion. Olander menar att 

tidningen är sansad och bra, trots att den är republikansk, och tidningen följer med sin samtid. 

Enligt Olander har svenskarna en skyldighet till USA att vara goda medborgare, deras nuvarande 

 
253 ”Svenska press i Amerika”, Omaha-posten, 12.07.1911, 1. 
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hemland, men det hindrar inte dem från att visa kärlek till Sverige och svenskheten. Olander 

tycker att Omaha-posten gör ett bra jobb gällande svenskheten och att skapa samhörighetskänslor 

svenskar emellan.260 

En skribent som inte har rätt att rösta i Omaha-postens bolagstämma utrycker hens åsikter över 

Omaha-posten. Skribenten tycker bland annat att Omaha-posten skulle få komma ut i tid och att 

den skulle få komma i bättre typografiskt skick. Skribenten nämner sedan att en kund som hen 

brukade se på jobbet alltid sa att man skulle ”stå upp för den svenska nationen”,261 vilket är 

någonting som skribenten tycker Omaha-posten gör väldigt bra. Tidningen står upp för 

svenskheten och svenskarnas intressen.262 

En artikel skriven av Åke med namn ”Pristäflings-krönika” inleds med att Åke skriver att en 

flicka hade skickat ett nummer av Omaha-Posten till Sverige. I numret fanns Ivars poem med, 

som hade namnet ”Sveriges samling”. Denna händelse var en bidragande faktor till att föreningen 

Sveriges samling grundades. Föreningen började ge ut en tidning för svenskar i USA, där en av 

tidningarna innehöll en tävling. Tävlingen gick ut på att den som bäst kunde motivera vad de 

skulle göra med 100 dollar, om de vann 100 dollar får de pengarna.263  

 Åke lyfter fram olika exempel på de tävlandes bidrag till tävlingen. En av ansökningarna som 

Åke har läst beskriver han på följande sätt: 

En pristäflande är samhällsvådlig. Han hotar svenskheten med undergång, om han finge lefva och 

finge pris. Emellertid blir han nog snart lynchad, och om han inte blir det, så hoppas jag, att han 

aldrig blir rik nog att utföra sin plan. Det är en fähund, om han ens duger till det. Han skriver så här: 

”om jag finge 100 dollar för hvart ex. Af mitt täfligssvar, skulle jag hålla på att skrifva tills jag hade 

pängar nog för att bygga en jättemina, med hvilken jag kunde spränga i luften uppenbarelsebokens 

vilddjur, den k. Svenska afundsjuka ”Lefve anarkismen!”.264 

En person som har skrivit in till tävlingen har uppenbarligen starka känslor gentemot svenskar 

och svenskhet. Åke är här orolig för vad som kommer hända med svenskheten eftersom 

tävlingsdeltagaren vill att svenskarna skall upphöra att existera. Åke går så långt som att säga att 

deltagaren kan bli dödad, men sedan blir hans ord mildare då Åke menar att han hoppas att 
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tävlingsdeltagaren aldrig får tillräckligt mycket pengar för att utföra sin plan. Noterbart är även 

att denna deltagare som skrev in till tävlingen kan svenska eftersom han skrev sitt svar på 

svenska. 

E. P. Lots. skriver i sin artikel med namnet Till ”Fredrik” om hur hen och Fredrik har olika 

åsikter men att hen ser det som en möjlighet snarare än ett hinder. Skribenten lyfter däremot upp 

att de har en sak gemensamt och det är svenskheten. Hen fortsätter att förklara att de båda vill 

jobba med att fortsätta utveckla Omaha-posten så att tidningen skall gynna svenskarna. 

Skribenten menar att eftersom båda är svenskar så borde de även hitta andra gemensamma 

intressen. Skribenten avslutar artikeln genom att fråga ifall hen och Fredrik kunde samarbeta för 

och överkomma sina olikheter.265 

En av Omaha-postens läsare vid namn P. B. Bergstrom har skrivit några korta ord om vad han 

tycker om tidningen. Han utrycker sig på följande sätt: ”För svenskhetens skull och för Nebraskas 

skull vill jag gärna fortsätta som prenumerant å eder tidning, synnerligast som den blifvit ganska 

god på senaste tiden”.266 Bergstroms kommentar visar att han vill bevara svenskheten i Nebraska, 

men han vill även bevara sin egen svenskhet. Genom att läsa Omaha-posten bibehålls banden till 

Sverige, tillika som banden till svenskheten i Nebraska. Genom att prenumerera på tidningen 

bidrar Bergstrom med att visa att det finns en marknad för tidningen och att folk är intresserade 

av att läsa vad som händer med svenskar och svenskheten i Nebraska. Bergstrom passar även på 

att berömma tidningen genom att beskriva att tidningen har varit bra den senaste tiden. 

En artikel i Omaha-posten tar upp planerandet av ett temanummer som skulle handla om den 

första våg svenska nybyggare som tidigt kommit till Nebraska. Skribenten menar att genom 

historien om de första svenskarna i delstaten så skulle svenskheten gynnas och nationskänslan 

stärkas. Skribenten uppmanar att de läsare som har kunskap om svenskarnas historia i Nebraska 

skall skicka in dem. Skribenten menar även att detta projekt skulle stärka viljan bland folk att 

bevara svenskheten.267 
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Omaha-postens stora extranummer hade fått stor uppmärksamhet bland andra svenskspråkiga 

tidningar i USA. I Omaha-posten under rubriken ”Buketter” har redaktionen samlat ihop och 

citerat kommentarer som Omaha-postens extra nummer har fått i andra svenskspråkiga tidningar. 

Pacific Tribune som ger ut sin tidning i Seattle har citerats och citatet beskriver extra numret och 

nämner att det ger en bild av svenskheten i Nebraska. Artikeln i Pacific Tribune ger inte specifikt 

mycket beröm för extra numret utan skribenten skriver att innehållsförteckningen i extra numret 

talar för sig själv, därefter börjar skribenten att räkna upp innehållsförteckningen.268 

Att ha ett tryckspråk gav en grund för den nationella medvetenheten.269  I Nebraska bidrog 

Omaha-posten till upprättandet av den svenska medvetenheten i delstaten. Albert Ferdinand 

Schersten kommer i sin forskning fram till att de svenskar som läser svenskspråkiga tidningar 

assimilerades långsammare än de som inte läste svenskspråkiga tidningar.270 Flera av Omaha-

postens läsare har skrivit in till tidningen och berömt det arbete som tidningen gjort för 

svenskheten. Många av läsarna menar också att de stödde svenskheten genom att läsa tidningen. 

Tidningens redaktion publicerade även artiklar, om kommande projekt som tidningen gjort för att 

gynna svenskheten i Nebraska. 

 

Övriga saker om svenskhet  

Oskar Ander konstaterar i sin forskning att det knappt finns någon del av emigranternas liv som 

inte kommer upp i de svenskspråkiga dagstidningarna.271 Detta är även något som syns i Omaha-

postens artiklar som nämner svenskhet. Det finns många artiklar i Omaha-posten som nämner 

svenskhet som inte går att placera in i någon av denna avhandlings tidigare kapitel, och inte heller 

kan de bilda något eget kapitel. I detta kapitel har jag samlat alla sådana artiklar som berör 

svenskhet men som inte passar in i något av de tidigare kapitlen.  

En annan kontext som svenskheten nämns i är i en artikel som handlar om en ny svensk flaggdag. 

Artikeln är väldigt fosterländskt skriven och den beskriver var flaggan har hissats och den 

 
268 ”Buketter”, Omaha-posten, 10.11.1909, 4. 
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berättar även om den svenska kungafamiljen. Den svenska flaggan kallas i texten för 

svenskhetens tecken.272  

Under kategorin litteraturutnämningar nämns Prärieblomman som är en kalender. Skribenten Åke 

anser att den är bra för svenskar som bor i USA. Han anser att i och med kalendern så får 

svenskheten ett lyft och att kalendern kan jämföras med den bästa kalendern i Sverige.273 Åke 

lyfter även fram olika skribenter som har bidragit till kalendern.274 Oskar Fritjof Ander skriver 

också att han tycker det är ett av de bästa litterära verk gjorda av svenska emigranter.275 

I en kort artikel i Omaha-posten lyfter skribenten fram de svenskar som bara är svenska när det 

gynnar dem, för att sedan strunta fullständigt i svenskheten när det gäller att bevara den eller 

stödja svenska företag. Skribenten avslutar artikeln genom att förklara att riktiga svenskar har 

orsak att vara stolta över sin svenskhet.276  

Svenskhet nämns även i kontexten av svensk skönlitteratur. I artikeln går skribenten igenom den 

svenska skönlitteraturens historia och talar om författare och diktare såsom August Strindberg. 

Verner von Heidenstam nämns som en duktig förkunnare av svenskhet i sina uppsatser. Att ordet 

svenskhet används i den här kontexten är inget konstigt eftersom skribenten vill lyfta fram 

svenskheten i den svenska litteraturen.277 

Omaha-posten tar inte endast upp svenskhet i Sverige och USA, utan det skrivs även om 

svenskhet i Finland. I en artikel från 1907 med namnet ”Svenskarna i Finland”, tar skribenten upp 

Finlands nya konstitution och enkammarlantdagen. Svenskheten i Finland lyfts här upp som en 

väldigt positiv sak. Författaren är däremot oroad av förfinskningsrörelserna, men är ändå 

imponerad över att det svenska språket har lyckats överleva så länge i Finland trots att 

förhållandet för språkets överlevnad inte varit det bästa.278 

I en artikel framkommer det att Carl Sundbeck hade blivit tillfrågad av den svenska diktaren Mari 

Mills, att vädja om resandet av Gunnar Wennerberg minnesort för alla svenskar i USA. 
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Wennerberg var känd för sina sånger, till exempel; hör oss Svea och o Gud, som styr över folkets 

öden. Sundbeck menar att Gunnar Wennerbergs hus i Uppsala ska komma att fungera som en 

samlingspunkt inte bara för svenskar i Sverige utan även för svenskar i hela världen.279 

En av de mera ovanliga artiklarna som tar upp svenskhet är en artikel som gör det i samband med 

Mrs. Yerkes giftermål. Yerkes man, som var mångmiljonär, har nyligen avlidit och hon tänker nu 

gifta sig för tredje gången. Hennes nya påtänkta man är från Chicago och har en svensk pappa 

men en irländsk mamma. I och med att mannen från Sverige och kvinnan från Irland hade gift sig 

beskrivs det som: ”familjen var förlorad för svenskheten”.280 Det syns att svenskheten var viktig 

för redaktörerna av tidningen eftersom de annars inte skulle ha med en kommentar som denna 

överhuvudtaget. Både Lindell och Screws visar att svenskar i Nebraska oftast gifte sig med andra 

svenskar, 281  vilket kan vara en av orsakerna till skribentens starka åsikt och utrycker att 

svenskheten är förlorad. 

I Omaha-posten från maj 1909 beskriver skribenten om svenskarnas ytterligheter. Skribenten 

lyfter fram att svenskarna gärna går till ytterligheter med olika saker, hen skriver även att den 

gyllene medelvägen inte är för svensken.282 Skribenten menar att svensken är djupt religiöst eller 

inte och på samma sätt finns det svenskar som är väldigt patriotisk eller är i princip nästan är en 

landsförrädare. Skribenten lyfter upp att många svenskar i USA skryter om Sverige och svenskar 

vilket hen menar att det helt enkelt bara är så de flesta svenskar i USA gör.283  

I Omaha-posten från 25 augusti 1909 kommer svenskhet upp i kontexten av skapandet av 

delstaten Oklahoma. Den tolvåriga flickan Helen Renström hade gjort propaganda för att 

Oklahoma skulle bli sin egen delstat. Renström sjöng en sång om Oklahoma och uppträdde med 

denna sång på en turné genom delstaten. På denna turné så vann hon anhängare som stödde 

Oklahomas rättigheter och en del av den amerikanska ursprungsbefolkningen som bodde i staten 

var så tacksamma att de hade erbjudit sig att betala för Renströms utbildning vid ett musikinstitut 
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i Paris. Det enda som den här artikeln har med svenskhet att göra är att Helen Renström är svensk 

och bor i USA, och att artikeln nämner ordet svenskhet i artikelns första mening.284  

Onkel Olaus skriver om sociala orättvisor i sin artikel i ”farmarekrönika” från 11 januari 1911. 

Han utrycker sig så här: 

”Det torde icke vara svårt att utpeka ett dusin eller fler ”förglömda” svensk-amerikaner, som användt 

sin hela lifsverksamhet i ädel sträfvan för svenskhetens bevarande på denna sidan hafvet och 

spridandet af svenskt språk och svensk kultur bland landsmännen härstädes. Men dessa svenskhetens 

banerförare ibland oss ha icke haft någon, som ”rekommenderat” dem på högre ort och därför få de 

reda sig utan kungliga vedermälen, något som vi också tro, att de göra utan att känna värst stor 

saknad där efter.285 

Olaus skriver här att det endast är de rika som belönas och får uppmärksamhet för det arbete de 

har gjort för svenskheten. Eftersom rikare och högre uppsatta människor har känt folk som 

rekommenderat dem för utmärkelser, medan det finns fattigare, inte lika högt uppsatta personer 

som har jobbat minst lika hårt för svenskheten i USA, utan att de för detta har fått någon 

utmärkelse.286 Syftet med flera av Olausons farmarkrönikor är att belysa hur orättvist det kan vara 

att inte tillhöra den rika/akademiska eliten och han vill lyfta fram vanliga svenskar i Amerika och 

hur dessa har behandlats. 

Det planerades att bygga ett monument av John Ericsson, (skaparen av krigsfartyget Monitor) i 

Washington DC. Skribenten vill ge sitt varmaste understöd till personen som tagit sig an detta 

projekt. Ericsson är begraven i Sverige, vilket enligt skribenten var vad Ericsson ville, men som 

tack för det arbete han gjort för nordstaterna under det amerikanska inbördeskriget så ville man 

tacka honom med ett monument i USA. Skribenten passar även på att tacka James T. McCleary 

för att han väckte förslaget i kongressen.287 

I en annan artikel använder skribenten Adolf Hult sig av firandet av John Ericssons 50 års minne 

som en inkörsport till att diskutera svenskhetens betydelse för svenskar i USA. Hult anser att alla 

svenskar i USA bör kämpa för att svenskarna inte skall skall bli tvivlare, gatuliggare eller 

hedningar.  Hult skriver att: ”Personligen tror jag på möjligheten att rädda svensk-amerika undan 

den svenskhet, som tappar ur sikte det som i århundraden varit svenskt folks rätta själadel i 
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samhällslif, kultur, historia och religiös kult”.288 Hult anser även att historiska minnen skall ses 

som en mindre länk inom den större kedjan.289 Ericsson stavade sitt namn med c men Hult har 

stavat Ericssons namn med k i Hults artikel. 

Eftersom jag i denna avhandling har valt att nämna alla de artiklar i vilka ordet svenskhet eller 

dess böjningsformer har nämnts så fanns det ett behov att skapa detta kapitel. Artiklarna i detta 

kapitel berör inte samma saker utan det enda de har gemensamt är att alla artiklarna nämner ordet 

svenskhet eller någon av dess böjningsformer. De är publicerade i Omaha-posten och passar inte 

in i något annat kapitel och kan inte heller utgöra ett eget kapitel. Artiklarna är däremot viktiga 

att ha med eftersom varje artikel svarar på min forskningsfråga; i vilken kontext skrev man om 

svenskhet i Omaha-posten. Artiklarna som lyfts upp i detta kapitel visar att svenskheten inte 

endast nämndes i en liknande och enhetlig typ av kontexter varje gång, utan att det finns massor 

av olika kontexter där Omaha-postens skribenter nämnde svenskhet. 
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9. Avslutning  

 
Svenskheten i Nebraska kan ses som en föreställd gemenskap i enighet med Benedict Andersons 

teori om att en gemenskap inom en nation är föreställd eftersom endast en bråkdel av dess 

medlemmar kommer att träffa varandra under sin livstid.290 Andersson ansåg att även tidningar 

fungerade som en grund för den föreställda gemenskapen. Tidningarnas läsekrets möjliggjorde en 

gemensam upplevelse av nyheter från tidningen och upplevelsen var oberoende av sociala 

hierarkier och var folk bodde.291 Omaha-posten fungerade som en budbärare och upprätthållare 

av svenskheten och den svenska gemenskapen i Nebraska. 

Sökordet svenskhet och dess böjningsformer får 119 träffar i Omaha-posten under perioden 

1904–1913. Det skrevs om svenskhet i många olika kontexter under dessa tio verksamhetsår, 

varav svenskhetens bevarande var den vanligaste kontexten. Många av artiklarna diskuterade 

även svenskhet i anknytning till kyrkan, politik eller föreningsverksamhet. Artiklarna som 

inkluderar svenskhet var en blandning av artiklar skrivna av redaktionen, av läsare av Omaha-

posten och artiklar citerade från andra tidningar. 

De flesta av artiklarna som publicerades i Omaha-posten vilka nämner svenskhet gör det i en 

positiv bemärkelse. Till skillnad från vad många i Sverige trodde angående emigranter så ville 

redaktionen av Omaha-posten liksom många av deras läsare bevara svenskhet i sitt nya hemland. 

Omaha-postens redaktion såg det som deras uppgift att jobba för svenskheten i Nebraska, vilket 

är en av anledningarna till att så många artiklar berör svenskhetens bevarande. Tidningens läsare 

var således oftast även de måna om att bevara svenskheten. De svenskar som kom till Nebraska 

och var avståndstagande från svenskheten brydde sig knappast heller om att läsa tidningen. En 

minoritet av tidningens artiklar är skrivna av personer som förespråkar amerikanisering framom 

att hålla fast vid svenskheten. Dessa personer har engagerat sig tillräckligt mycket i sin svenskhet 

för att ändå skriva en artikel på svenska och skicka in artiklar som förespråkar en 

amerikanisering. Eftersom Omaha-posten är jävig när det kommer till svenskhetens bevarande så 

går det inte att endast utgående från tidningen ta ställning till vad alla Nebraskasvenskars attityd 

var gentemot svenskheten utan endast vad redaktionens och läsarnas attityd gentemot 

 
290 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 21. 
291 Anderson, Den föreställda gemenskapen, 52–56. 
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svenskheten var. En del läsare skrev även insändare under kategorin folkets röst där de kunde 

lyfta fram sina åsikter. Dessutom finns många saker som handlar om svenskhet men där ordet 

svenskhet inte är inkluderat i artiklar, dessa har inte analyserats i denna avhandling. Slutsatser 

kan således inte ses som ett övergripande resultat för svenskheten i Nebraska utan mera som ett 

resultat av hur man skrev om svenskhet i Omaha-posten under tidningens första tio 

verksamhetsår. Vidare forskning kan till exempel göras genom mera omfattande studier av 

Omaha-Posten eller genom att studera de svenska föreningarna i delstaten, vilka båda skulle 

bidra till en större förståelse för svenskheten som fanns i Nebraska och till en viss mån finns ännu 

idag.  

Det finns flera artiklar i Omaha-posten som berör emigration en del av dessa är skrivna av 

svenskar i Sverige medan andra är skrivna av svenska emigranter. De som är skrivna av svenskar 

i Sverige motsätter sig ofta emigration även om en del av dem har talat gott om svenskarna i 

USA:s och deras svenskhet. Emigranterna själva har oftast en annan syn på emigrationen och 

förhåller sig svagt positiva till emigrationen och ser en viss nödvändighet i emigrationen för att 

svenskheten skall bevaras. 

Utöver skrivandet om svenskhet så kunde svenskheten användas som ett verktyg. Detta skedde 

ofta i Omaha-posten då det kom till politik. I flera av artiklarna i Omaha-posten förespråkar 

läsaren att ”slå ett slag för svenskheten” och rösta på en kandidat på grund av att kandidaten är 

svensk. I dessa fall används svenskheten som en motivering till varför man skulle rösta på en 

kandidat. Det finns även artiklar där skribenten tycker att det är absurt och dumt att rösta på en 

person endast för att hen är svensk, dessa skribenter menar att det finns andra sätt på vilken man 

kan stöda svenskheten. 

Svenska kyrkor och församlingar var ofta en stor förespråkare för svenskheten. Ett flertal artiklar 

i anknytning till svenskhet berör kyrkor och församlingar. Dessa handlar om ganska olika saker 

allt ifrån personal inom kyrkan som har jobbat för svenskheten, undervisning på svenska, hur 

svenskheten har synts under olika kyrkliga evenemang samt svenskheten i anknytning till 

Gustavus Adolphus College. 

I Nebraska fanns det ett flertal svenska föreningar, många av dessa föreningar nämns i samband 

med svenskhet. Två föreningar: Föreningen för svenskhetens bevarande i utlandet och föreningen 
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för svenskhetens bevarande i Amerika kommer alltid upp i kontexten av svenskhet eftersom de 

har ordet svenskhet i sina namn. Utöver dessa föreningar så nämns även Tegner-föreningen, 

Förening svenska nationalförbundet och Noon Day-klubben flera gånger i kontexten av 

svenskhet. I Omaha-posten finns det även flera artiklar som berör ämnet ett svenskt hus. Idén var 

att bygga ett svenskt nationshus där alla svenska föreningar kunde samlas diskuterades. I maj 

1913 meddelades det i tidningen att huset var färdigt byggt och där fanns plats för flera svenska 

föreningar att hyra. 

Många av artiklarna i Omaha-posten som berör svenskhet går inte att kategoriseras in i någon av 

de tidigare teman. I dessa artiklar kan svenskheten komma upp i massa olika sammanhang till 

exempel: I kontexten av skapandet av Oklahoma som delstat, i kontexten av Finland eller i 

kontexten av svensk litteratur.  

Under Omaha-postens första tio verksamhetsår kom svenskhet upp i många olika kontexter. Det 

vanligaste var svenskhetens bevarande, emigration, kyrkan, politik och föreningsverksamhet. 

Utöver detta så nämndes svenskhet i flera andra sammanhang. Redaktionen av Omaha-posten 

förhåller sig positivt till svenskhet och ser det som sin uppgift att hjälpa till med upprätthållandet 

av svenskheten i delstaten. De flesta av skribenterna i tidningen var även de positivt inställda till 

svenskheten och svenskhetens bevarande. Det fanns en del skribenter som ansåg att det var bättre 

att assimileras och bli goda amerikanska medborgare i stället för att bevara svenskheten men 

dessa utgjorde en minoritet av alla skribenter. 
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